
II Nezakonodajni akti 

UREDBE  

★ Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/505 z dne 19. decembra 2018 o spremembi 
Priloge I k Uredbi (ES) št. 184/2005 Evropskega parlamenta in Sveta glede ravni geografske 
razčlenitve (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1  

★ Izvedbena uredba Komisije (EU) 2019/506 z dne 26. marca 2019 o odobritvi dajanja na trg 
D-riboze kot novega živila v skladu z Uredbo (EU) 2015/2283 Evropskega parlamenta in Sveta 
ter o spremembi Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2017/2470 (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  11  

★ Izvedbena uredba Komisije (EU) 2019/507 z dne 26. marca 2019 o dvestosedemindevetdeseti 
spremembi Uredbe Sveta (ES) št. 881/2002 o posebnih omejevalnih ukrepih za nekatere osebe 
in subjekte, povezane z organizacijama ISIL (Daiš) in Al-Kaida . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  16 

SKLEPI  

★ Sklep Evropskega sveta (EU) 2019/508 z dne 22. marca 2019 o imenovanju člana Izvršilnega 
odbora Evropske centralne banke . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  18  

★ Sklep Eropskega organa za vrednostne papirje in trge (EU) 2019/509 z dne 22. marca 2019 
o podaljšanju začasne prepovedi trženja, razširjanja ali prodaje binarnih opcij malim 
vlagateljem . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  19  

★ Sklep Sveta (EU) 2019/510 z dne 25. marca 2019 o stališču, ki se v imenu Evropske unije 
zastopa v okviru Konvencije o prihodnjem večstranskem sodelovanju v ribištvu seve-
rovzhodnega Atlantika v zvezi s prošnjo za pristop k navedeni konvenciji, ki jo je predložilo 
Združeno kraljestvo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  22  

★ Sklep Komisije (EU) 2019/511 z dne 26. marca 2019 o spremembi Priloge k Monetarnemu 
sporazumu med Evropsko unijo in Vatikansko mestno državo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  24 

Slovenska izdaja 

Vsebina 

SL 

Uradni list 
Evropske unije 

Akti z rahlo natisnjenimi naslovi so tisti, ki se nanašajo na dnevno upravljanje kmetijskih zadev in so splošno veljavni za omejeno 
obdobje. 

Naslovi vseh drugih aktov so v mastnem tisku in pred njimi stoji zvezdica. 

L 85 

Zakonodaja 
Letnik 62 

27. marec 2019 

(1) Besedilo velja za EGP. (Nadaljevanje na naslednji strani) 

★ ★ ★ 
★ ★ 

★ ★ 
★ ★ 

★ ★ ★ 

SL 



★ Sklep Komisije (EU) 2019/512 z dne 26. marca 2019 o spremembi Priloge A k Monetarnemu 
sporazumu med Evropsko unijo in Kneževino Monako . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  31  

★ Sklep Komisije (EU) 2019/513 z dne 26. marca 2019 o varnostnem okviru za evropski 
program za razvoj obrambne industrije . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  43  



II 

(Nezakonodajni akti) 

UREDBE 

DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) 2019/505 

z dne 19. decembra 2018 

o spremembi Priloge I k Uredbi (ES) št. 184/2005 Evropskega parlamenta in Sveta glede ravni 
geografske razčlenitve 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 184/2005 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. januarja 2005 o statistiki Skupnosti 
glede plačilne bilance, mednarodne trgovine s storitvami in neposrednih tujih naložb (1) ter zlasti člena 2(3) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Združeno kraljestvo je 29. marca 2017 predložilo uradno obvestilo o nameri o izstopu iz Unije v skladu s 
členom 50 Pogodbe o Evropski uniji. Pogodbe se za Združeno kraljestvo prenehajo uporabljati z dnem začetka 
veljavnosti sporazuma o izstopu, sicer pa dve leti po uradnem obvestilu, torej od 30. marca 2019 naprej, razen 
če Evropski svet po dogovoru z Združenim kraljestvom soglasno ne sklene, da se to obdobje podaljša. 

(2)  Uredba (ES) št. 184/2005 vzpostavlja skupni okvir za sistematično izdelavo statistike Skupnosti o plačilni bilanci, 
mednarodni trgovini s storitvami in neposrednih tujih naložbah. 

(3)  Države članice Komisiji (Eurostatu) predložijo podatke o plačilni bilanci, mednarodni trgovini s storitvami in 
neposrednih tujih naložbah iz Priloge I k Uredbi (ES) št. 184/2005. Navedena uredba med drugim določa 
zahtevane ravni geografske razčlenitve podatkov, ki jih morajo države članice predložiti Komisiji (Eurostatu). 

(4)  Tabela 6 v Prilogi I k Uredbi (ES) št. 184/2005 vsebuje implicitna sklicevanja na Združeno kraljestvo na 
partnerskem območju „Države članice Unije, ki niso v euroobmočju“ v skladu z geografsko razčlenitvijo na ravni 
GEO 4. Države članice morajo Komisiji (Eurostatu) predložiti podatke za navedeno partnersko območje s 
posamezno razčlenitvijo po državah. 

(5)  Izstop Združenega kraljestva iz Unije bi pomenil, da bi Združeno kraljestvo postalo tretja država in s tem ne bi 
bilo več del partnerskega območja „Države članice Unije, ki niso v euroobmočju“ GEO 4. Države članice zato ne 
bi bile več pravno zavezane k predložitvi podatkov za partnersko državo Združeno kraljestvo. 

(6)  GEO 4 določa raven geografske razčlenitve, ki se zahteva za nekatere postavke četrtletne statistike plačilne bilance 
in stanja mednarodnih naložb ter razčlenitve po dejavnostih za stanja mednarodnih naložb ter letnih neposrednih 
naložbenih transakcij in prihodkov. 

(7)  Evropska statistika glede plačilne bilance, stanj neposrednih naložb in neposrednih tujih naložb je ključnega 
pomena za zagotavljanje informiranega oblikovanja gospodarske politike in pravilnih gospodarskih napovedi. 
Bistvena je za odgovorne za javno politiko v Uniji, raziskave in za vse evropske državljane. 
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(8)  Zaradi intenzivnih trgovinskih in gospodarskih odnosov med Unijo in Združenim kraljestvom je bistveno 
zagotoviti kontinuiteto pri predložitvi podatkov držav članic za partnersko državo Združeno kraljestvo po 
njenem izstopu iz Unije. 

(9)  Uredba (ES) št. 184/2005 vsebuje tudi izrecne sklice na Združeno kraljestvo na ravneh geografske razčlenitve 
GEO 5 in GEO 6 v tabeli 6 Priloge I, kjer je Združeno kraljestvo uvrščeno na seznam kot ločena partnerska 
država v geografskem agregatu „Evropa“, skupaj z vsemi drugimi državami članicami Unije. 

(10)  Agregat „Evropa“ v GEO 5 in GEO 6 sestavljajo vse države članice, države članice Evropskega združenja za prosto 
trgovino (Efta) in druge evropske države. Agregat „Druge evropske države“ je sestavljen iz vseh evropskih držav, 
ki niso niti države članice Unije niti države članice Efte, navedenih po abecednem redu v angleščini. 

(11)  Ker bo Združeno kraljestvo postalo tretja država, je treba njegovo umestitev v GEO 5 in GEO 6 ustrezno 
spremeniti. 

(12)  Tabelo 6 v Prilogi I k Uredbi (ES) št. 184/2005 bi bilo zato treba spremeniti, tako da bo vključevala Združeno 
kraljestvo kot ločeno partnersko državo na ravni geografske razčlenitve GEO 4 ter spremeniti njegovo umestitev 
na ravneh geografske razčlenitve GEO 5 in GEO 6. Taka posodobitev ne vpliva niti na breme poročanja niti ne 
spreminja ustreznega osnovnega konceptualnega okvira. 

(13)  Ob upoštevanju trimesečnega obdobja pregleda, ki se uporablja za ta delegirani akt, in potrebe po posodobitvi 
tabele 6 iz Priloge I k Uredbi (ES) št. 184/2005, ki bi bila pripravljena za uporabo v trenutku, ko bi Združeno 
kraljestvo prenehalo biti na partnerskem območju „Države članice Unije, ki niso v euroobmočju“, kar bi lahko 
bilo že 30. marca 2019, je bistveno, da ta uredba začne veljati čim prej – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Priloga I k Uredbi (ES) št. 184/2005 se spremeni v skladu s Prilogo k tej uredbi. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Uporablja se od dne, ki sledi dnevu, na katerega Združeno kraljestvo preneha biti država članica Unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 19. decembra 2018 

Za Komisijo 

Predsednik 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRILOGA 

V Prilogi I k Uredbi (ES) št. 184/2005 se tabela 6 „Ravni geografske razčlenitve“ nadomesti z naslednjim: 

„Ravni geografske razčlenitve 

GEO 1 GEO 2 GEO 3 

TUJINA TUJINA TUJINA  

znotraj euroobmočja ZNOTRAJ UNIJE  

zunaj euroobmočja ZUNAJ UNIJE   

znotraj euroobmočja   

zunaj euroobmočja  

GEO 4 GEO 5 GEO 6 

TUJINA TUJINA TUJINA  

EVROPA EVROPA 

Države članice, ki niso v  
euroobmočju (1) 

Belgija Belgija  

Bolgarija Bolgarija  

Češka Češka  

Danska Danska  

Nemčija Nemčija  

Estonija Estonija  

Irska Irska  

Grčija Grčija  

Španija Španija  

Francija Francija  

Hrvaška Hrvaška  

Italija Italija  

Ciper Ciper  

Latvija Latvija  

Litva Litva  

Luksemburg Luksemburg  

Madžarska Madžarska  

Malta Malta  

Nizozemska Nizozemska  

Avstrija Avstrija  

Poljska Poljska  

Portugalska Portugalska  

Romunija Romunija  

Slovenija Slovenija  

Slovaška Slovaška  

Finska Finska  

Švedska Švedska 
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GEO 4 GEO 5 GEO 6  

Islandija Islandija  

Lihtenštajn Lihtenštajn  

Norveška Norveška 

Švica Švica Švica  

DRUGE EVROPSKE DRŽAVE DRUGE EVROPSKE DRŽAVE   

Albanija   

Andora   

Belorusija   

Bosna in Hercegovina   

Ferski otoki   

Gibraltar   

Guernsey   

Sveti sedež (Vatikanska mestna država)   

Otok Man   

Jersey   

nekdanja jugoslovanska republika 
Makedonija   

Moldavija   

Črna gora 

Rusija Rusija Rusija   

Srbija   

San Marino  

Turčija Turčija   

Ukrajina 

Združeno kraljestvo Združeno kraljestvo Združeno kraljestvo  

AFRIKA AFRIKA  

SEVERNA AFRIKA SEVERNA AFRIKA   

Alžirija  

Egipt Egipt   

Libija  

Maroko Maroko   

Tunizija  

DRUGE AFRIŠKE DRŽAVE DRUGE AFRIŠKE DRŽAVE   

Angola   

Benin   

Bocvana   

Britansko ozemlje v Indijskem oceanu   

Burkina Faso   

Burundi 
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GEO 4 GEO 5 GEO 6   

Kamerun   

Zelenortski otoki   

Srednjeafriška republika   

Čad   

Komori   

Kongo   

Slonokoščena obala   

Demokratična republika Kongo   

Džibuti   

Ekvatorialna Gvineja   

Eritreja   

Etiopija   

Gabon   

Gambija   

Gana   

Gvineja   

Gvineja-Bissau   

Kenija   

Lesoto   

Liberija   

Madagaskar   

Malavi   

Mali   

Mavretanija   

Mauritius   

Mozambik   

Namibija   

Niger  

Nigerija Nigerija  

Južna Afrika Južna Afrika   

Ruanda   

Sveta Helena, Ascension in Tristan da 
Cunha   

São Tomé in Príncipe   

Senegal   

Sejšeli   

Sierra Leone   

Somalija   

Sudan 
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GEO 4 GEO 5 GEO 6   

Južni Sudan   

Svazi   

Tanzanija   

Togo   

Uganda   

Zambija   

Zimbabve  

AMERIKA AMERIKA  

SEVERNOAMERIŠKE DRŽAVE SEVERNOAMERIŠKE DRŽAVE 

Kanada Kanada Kanada   

Grenlandija 

Združene države Združene države Združene države  

SREDNJEAMERIŠKE DRŽAVE SREDNJEAMERIŠKE DRŽAVE   

Angvila   

Antigva in Barbuda   

Aruba   

Bahami   

Barbados   

Belize   

Bermudi   

Bonaire, Sint Eustatius in Saba   

Britanski Deviški otoki   

Kajmanski otoki   

Kostarika   

Kuba   

Curaçao   

Dominika   

Dominikanska republika   

Salvador   

Grenada   

Gvatemala   

Haiti   

Honduras   

Jamajka  

Mehika Mehika   

Montserrat   

Nikaragva   

Panama   

Saint Kitts in Nevis   

Sveta Lucija 
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GEO 4 GEO 5 GEO 6   

Sint Maarten   

Saint Vincent in Grenadine   

Trinidad in Tobago   

Otoki Turks in Caicos   

Ameriški Deviški otoki  

JUŽNOAMERIŠKE DRŽAVE JUŽNOAMERIŠKE DRŽAVE  

Argentina Argentina   

Bolivija 

Brazilija Brazilija Brazilija  

Čile Čile   

Kolumbija   

Ekvador   

Falklandski otoki   

Gvajana   

Paragvaj   

Peru   

Surinam  

Urugvaj Urugvaj  

Venezuela Venezuela  

AZIJA AZIJA  

BLIŽNJE- IN SREDNJEVZHODNE 
DRŽAVE 

BLIŽNJE- IN SREDNJEVZHODNE 
DRŽAVE  

ARABSKE ZALIVSKE DRŽAVE ARABSKE ZALIVSKE DRŽAVE   

Bahrajn   

Irak   

Kuvajt   

Oman   

Katar   

Saudova Arabija   

Združeni arabski emirati   

Jemen  

DRUGE BLIŽNJE- IN 
SREDNJEVZHODNE DRŽAVE 

DRUGE BLIŽNJE- IN 
SREDNJEVZHODNE DRŽAVE   

Armenija   

Azerbajdžan   

Gruzija   

Izrael   

Jordanija 
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GEO 4 GEO 5 GEO 6   

Libanon   

ozemlje zasedene Palestine   

Sirija  

DRUGE AZIJSKE DRŽAVE DRUGE AZIJSKE DRŽAVE   

Afganistan   

Bangladeš   

Butan   

Brunej   

Burma/Mjanmar   

Kambodža 

Kitajska Kitajska Kitajska 

Hongkong Hongkong Hongkong 

Indija Indija Indija  

Indonezija Indonezija   

Iran 

Japonska Japonska Japonska   

Kazahstan   

Kirgizistan   

Laos   

Macao  

Malezija Malezija   

Maldivi   

Mongolija   

Nepal   

Severna Koreja   

Pakistan  

Filipini Filipini  

Singapur Singapur  

Južna Koreja Južna Koreja   

Šrilanka  

Tajvan Tajvan   

Tadžikistan  

Tajska Tajska   

Vzhodni Timor   

Turkmenistan   

Uzbekistan   

Vietnam 
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GEO 4 GEO 5 GEO 6  

OCEANIJA IN POLARNA OBMOČJA OCEANIJA IN POLARNA OBMOČJA   

Ameriška Samoa   

Guam   

Stranski zunanji otoki Združenih 
držav  

Avstralija Avstralija   

Kokosovi otoki   

Božični otok   

Heardov otok in McDonaldovi otoki   

Norfolški otok   

Fidži   

Francoska Polinezija   

Kiribati   

Marshallovi otoki   

Mikronezija   

Nauru   

Nova Kaledonija  

Nova Zelandija Nova Zelandija   

Cookovi otoki   

Niue   

Tokelau   

Severni Marianski otoki   

Palau   

Papua Nova Gvineja   

Pitcairn   

Antarktika   

Bouvetov otok   

Južna Georgia in Južni Sandwichevi 
otoki   

Francoska južna in antarktična ozemlja   

Salomonovi otoki   

Tonga   

Tuvalu   

Vanuatu   

Samoa   

Wallis in Futuna 
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GEO 4 GEO 5 GEO 6 

ZNOTRAJ UNIJE ZNOTRAJ UNIJE ZNOTRAJ UNIJE 

ZUNAJ UNIJE ZUNAJ UNIJE ZUNAJ UNIJE 

znotraj euroobmočja znotraj euroobmočja znotraj euroobmočja 

zunaj euroobmočja zunaj euroobmočja zunaj euroobmočja 

institucije Unije (razen ECB) institucije Unije (razen ECB) institucije Unije (razen ECB) 

Evropska investicijska banka Evropska investicijska banka Evropska investicijska banka  

Evropska centralna banka (ECB) Evropska centralna banka (ECB)  

ZNOTRAJ UNIJE NERAZPOREJENO ZNOTRAJ UNIJE NERAZPOREJENO  

ZUNAJ UNIJE NERAZPOREJENO ZUNAJ UNIJE NERAZPOREJENO 

off-shore finančna središča off-shore finančna središča off-shore finančna središča 

mednarodne organizacije (brez 
institucij Unije) 

mednarodne organizacije (brez 
institucij Unije) 

mednarodne organizacije (brez 
institucij Unije) 

Mednarodni denarni sklad (MDS) Mednarodni denarni sklad (MDS) Mednarodni denarni sklad (MDS) 

(1)  Države članice Unije, ki niso v euroobmočju: posamezna razčlenitev po državah.“   
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2019/506 

z dne 26. marca 2019 

o odobritvi dajanja na trg D-riboze kot novega živila v skladu z Uredbo (EU) 2015/2283 
Evropskega parlamenta in Sveta ter o spremembi Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2017/2470 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2015/2283 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2015 o novih živilih, 
spremembi Uredbe (EU) št. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta in razveljavitvi Uredbe (ES) št. 258/97 
Evropskega parlamenta in Sveta ter Uredbe Komisije (ES) št. 1852/2001 (1) in zlasti člena 12 Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Uredba (EU) 2015/2283 določa, da se na trg v Uniji lahko dajo le odobrena nova živila, vključena na seznam 
Unije. 

(2)  V skladu s členom 8 Uredbe (EU) 2015/2283 je bila sprejeta Izvedbena uredba Komisije (EU) 2017/2470 (2), s 
katero je bil oblikovan seznam Unije odobrenih novih živil. 

(3)  Komisija se v skladu s členom 12 Uredbe (EU) 2015/2283 odloči o odobritvi novega živila in dajanju tega živila 
na trg Unije ter o posodobitvi seznama Unije. 

(4)  Družba Bioenergy Life Science, Inc. (v nadaljnjem besedilu: vložnik) je 17. marca 2008 pristojnemu organu 
Združenega kraljestva predložila zahtevek za dajanje D-riboze na trg Unije kot nove živilske sestavine v smislu 
točke (d) člena 1(2) Uredbe (ES) št. 258/97 Evropskega parlamenta in Sveta (3). V zahtevku zahteva uporabo 
novega živila v različnih živilih, vključno z živili za posebne zdravstvene namene in popolnimi prehranskimi 
nadomestki za nadzor nad telesno težo, ter v prehranskih dopolnilih, pri čemer so ciljna populacija odrasli in 
mladostniki, starejši od 14 let. 

(5)  Pristojni organ Združenega kraljestva je zahteval dodatne informacije za odpravo negotovosti, ki izhajajo iz 
študije o reproduktivni toksičnosti. Vložnik je novembra 2013 pristojnemu organu Združenega kraljestva 
predložil revidirano dokumentacijo. 

(6)  V skladu s členom 35(1) Uredbe (EU) 2015/2283 se kakršna koli zahteva za dajanje novega živila na trg v Uniji, 
ki se predloži državi članici v skladu s členom 4 Uredbe (ES) št. 258/97 in za katero končna odločitev ni bila 
sprejeta pred 1. januarjem 2018, obravnava kot vloga, predložena v skladu z Uredbo (EU) 2015/2283. 

(7)  Zahteva za dajanje na trg v Uniji D-riboze kot novega živila je bila državi članici predložena v skladu s členom 4 
Uredbe (ES) št. 258/97, vendar izpolnjuje tudi zahteve iz Uredbe (EU) 2015/2283. 

(8)  Pristojni organ Združenega kraljestva je 23. februarja 2016 izdal poročilo o začetni presoji. V navedenem 
poročilu ugotavlja, da D-riboza izpolnjuje merila za nove živilske sestavine, določene v členu 3(1) Uredbe (ES) 
št. 258/97. 

(9)  Komisija je poročilo o začetni presoji 17. maja 2016 poslala drugim državam članicam. Druge države članice so 
v 60-dnevnem roku iz prvega pododstavka člena 6(4) Uredbe (ES) št. 258/97 vložile upravičene ugovore, zlasti 
glede pomanjkanja podatkov o količini proste D-riboze, zaužite kot del običajne prehrane, pomanjkanja 
dolgoročnih študij o analizi učinka visokih odmerkov D-riboze in nizke stopnje izpostavljenosti za male otroke. 
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(1) UL L 327, 11.12.2015, str. 1. 
(2) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2017/2470 z dne 20. decembra 2017 o oblikovanju seznama Unije novih živil v skladu z Uredbo (EU) 

2015/2283 Evropskega parlamenta in Sveta o novih živilih (UL L 351, 30.12.2017, str. 72). 
(3) Uredba (ES) št. 258/97 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. januarja 1997 v zvezi z novimi živili in novimi živilskimi sestavinami 

(UL L 43, 14.2.1997, str. 1). 



(10)  Komisija se je 19. maja 2017 na podlagi ugovorov, ki so jih vložile druge države članice, posvetovala z Evropsko 
agencijo za varnost hrane (v nadaljnjem besedilu: Agencija) in jo prosila za dodatno presojo D-riboze kot nove 
živilske sestavine v skladu z Uredbo (ES) št. 258/97. 

(11)  V naknadnem zahtevku, predloženem 2. marca 2018, je vložnik Komisijo zaprosil za varstvo pravno zaščitenih 
podatkov za številne študije, predložene v podporo zahtevku, in sicer za študijo oralne embriotoksičnosti/terato­
genosti D-riboze pri podganah (4) in študijo subkronične (13-tedenske) oralne toksičnosti D-riboze pri 
podganah (5). 

(12)  Agencija je 18. aprila 2018 sprejela „Znanstveno mnenje o varnosti D-riboze kot novega živila“ (6). To mnenje je 
v skladu z zahtevami iz člena 11 Uredbe (EU) 2015/2283. 

(13)  Agencija v svojem mnenju ni ugotovila varnosti D-riboze pri nameravanih uporabah in ravneh uporabe, kot jih 
predlaga vložnik, ker bi vnos presegel raven 36 mg/kg telesne teže na dan, ki se šteje za varno. Agencija je 
ugotovila, da so podatki iz študije oralne embriotoksičnosti/teratogenosti D-riboze pri podganah in študije 
subkronične (13-tedenske) oralne toksičnosti D-riboze pri podganah služili kot osnova za oceno varnosti D- 
riboze. Zato Agencija meni, da brez podatkov iz študije oralne embriotoksičnosti/teratogenosti D-riboze pri 
podganah in študije subkronične (13-tedenske) oralne toksičnosti D-riboze pri podganah ne bi mogla priti do 
ugotovitev o varnosti D-riboze. 

(14)  Glede na mnenje Agencije je vložnik za odpravo varnostnih pomislekov 22. avgusta 2018 spremenil svojo 
zahtevo s črtanjem nekaterih predlaganih kategorij živil, vključenih v prvotni zahtevek, in zmanjšanjem najvišjih 
dovoljenih ravni uporabe pri preostalih predlaganih uporabah D-riboze. Agencija je bila na podlagi zahteve 
Evropske komisije 4. septembra 2018 pozvana, da izvede dodatno oceno varnosti za D-ribozo s preučitvijo novih 
predlaganih uporab in ravni uporabe, ki jih je predložil vložnik. Agencija je 24. oktobra 2018 v svojem 
revidiranem mnenju o varnosti D-riboze (7) ugotovila, da je D-riboza varna v skladu z novimi predlaganimi 
pogoji uporabe za splošno populacijo. To mnenje je v skladu z zahtevami iz člena 11 Uredbe (EU) 2015/2283. 

(15)  V navedenem mnenju je dovolj dokazov za ugotovitev, da so predlagani načini in ravni uporabe D-riboze, kadar 
se uporablja kot sestavina v žitnih ploščicah, finih pekovskih izdelkih, čokoladnih konditorskih izdelkih, pijačah 
na osnovi mleka, pijačah, namenjenih osebam z veliko energijsko porabo, predvsem športnikom, izotoničnih in 
energijskih pijačah, nadomestnih obrokih za nadzor nad telesno težo (v obliki pijače ali ploščic), ploščicah, 
namenjenih osebam z veliko energijsko porabo, predvsem športnikom, konditorskih izdelkih ter čajih in 
poparkih, v skladu s členom 12(1) Uredbe (EU) 2015/2283. 

(16)  Na podlagi mnenja Agencije je Komisija od vložnika zahtevala, da dodatno pojasni predloženo utemeljitev v zvezi 
s svojo zahtevo za pravno zaščitene podatke iz študij in pojasni svojo zahtevo za izključno pravico sklicevanja na 
navedene študije iz točk (a) in (b) člena 26(2) Uredbe (EU) 2015/2283. 

(17)  Vložnik je prav tako izjavil, da je imel v času predložitve vloge v skladu z nacionalno zakonodajo lastninske in 
izključne pravice za študije in da tretje osebe zato niso mogle zakonito dostopati ali uporabljati navedenih študij. 
Komisija je ocenila vse informacije, ki jih je predložil vložnik, in ugotovila, da je ta zadovoljivo utemeljil 
izpolnjevanje zahtev iz člena 26(2) Uredbe (EU) 2015/2283. 

(18)  V skladu s tem, kot je določeno v členu 26(2) Uredbe (EU) 2015/2283, Agencija ne bi smela uporabiti študije 
oralne embriotoksičnosti/teratogenosti D-riboze pri podganah in študije subkronične (13-tedenske) oralne 
toksičnosti D-riboze pri podganah iz vložnikove dokumentacije, brez katerih ne bi mogla oceniti D-riboze, 
v korist poznejšega vložnika v obdobju petih let od datuma začetka veljavnosti te uredbe. Zato bi bilo treba 
dajanje D-riboze, odobrene s to uredbo, na trg v Uniji omejiti na vložnika za obdobje petih let. 

(19)  Vendar omejitev odobritve za to novo živilo in sklicevanja na študijo oralne embriotoksičnosti/teratogenosti D- 
riboze pri podganah in študijo subkronične (13-tedenske) oralne toksičnosti D-riboze pri podganah iz vložnikove 
dokumentacije na izključno uporabo vložnika drugim vložnikom ne preprečuje predložitve zahtevka za odobritev 
dajanja na trg iste nove živilske sestavine, če njihov zahtevek temelji na zakonito pridobljenih informacijah, ki 
podpirajo odobritev v skladu s to uredbo. 
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(4) Poročilo TNO V2657 za Bioenergy Life Science, Inc., december 2005 (neobjavljeno). 
(5) Poročilo TNO V99.115 za Bioenergy Life Science, Inc., december 2005 (neobjavljeno). 
(6) EFSA Journal 2018; 16(5):5265. 
(7) EFSA Journal 2018; 16(12):5485. 



(20)  Sprejemljiva raven vnosa v živilu, ki vsebuje D-ribozo, če se uporablja skupaj s prehranskimi dopolnili, ki 
vsebujejo D-ribozo, ne bi smela biti presežena. Zato je treba potrošnike s tem seznaniti z ustrezno oznako. 

(21)  Prilogo k Uredbi (EU) 2017/2470 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti. 

(22)  Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

1. D-riboza, kot je opredeljena v Prilogi k tej uredbi, se vključi na seznam Unije odobrenih novih živil, oblikovan 
z Izvedbeno uredbo (EU) 2017/2470. 

2. V obdobju petih let od datuma začetka veljavnosti te uredbe je samo prvotnemu vložniku: 

družba: Bioenergy Life Science, Inc. 

naslov: 13840 Johnson St. NE, Minneapolis, Minnesota, 55304, ZDA, 

odobreno dajati na trg v Uniji novo živilo iz odstavka 1, razen če poznejši vložnik pridobi odobritev za isto novo živilo 
brez sklicevanja na podatke, zaščitene v skladu s členom 2 te uredbe, ali s privolitvijo družbe Bioenergy Life Science, Inc. 

3. Vnos na seznamu Unije iz prvega odstavka vključuje pogoje uporabe in zahteve za označevanje, določene v Prilogi 
k tej uredbi. 

Člen 2 

Študiji iz dokumentacije tega zahtevka, na podlagi katerih je Agencija ocenila novo živilo iz člena 1 in za kateri vložnik 
trdi, da izpolnjujeta zahteve iz člena 26(2) Uredbe (EU) 2015/2283, se v obdobju petih let od datuma začetka veljavnosti 
te uredbe brez privolitve družbe Bioenergy Life Science, Inc. ne uporabita v korist poznejšega vložnika. 

Člen 3 

Priloga k Izvedbeni uredbi (EU) 2017/2470 se spremeni v skladu s Prilogo k tej uredbi. 

Člen 4 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 26. marca 2019 

Za Komisijo 

Predsednik 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRILOGA 

Priloga k Izvedbeni uredbi (EU) 2017/2470 se spremeni:  

(1) V tabeli 1 (Odobrena nova živila) se doda naslednji zadnji stolpec: 

„Varstvo podatkov“   

(2) V tabeli 1 (Odobrena nova živila) se po abecednem vrstnem redu vstavi naslednji vnos: 

Odobreno novo 
živilo Pogoji za uporabo novih živil Dodatne posebne zahteve za označevanje Druge zahteve Varstvo podatkov 

„D-riboza Določena kategorija živil Najvišje dovoljene ravni Poimenovanje novega živila pri označeva­
nju živil, ki ga vsebujejo, je ‚D-riboza‘. 

Označevanje živil, ki vsebujejo D-ribozo, 
vključuje izjavo, da se živila ne bi smela 
uporabiti, če se isti dan zaužijejo prehran­
ska dopolnila, ki vsebujejo D-ribozo.  

Odobreno 16. aprila 2019. Ta vključitev te­
melji na pravno zaščitenih znanstvenih do­
kazih in znanstvenih podatkih, varovanih 
v skladu s členom 26 Uredbe (EU) 
2015/2283. 

Vložnik: Bioenergy Life Science, Inc., 13840 
Johnson St. NE, Minneapolis, Minnesota, 
55304, ZDA. V obdobju varstva podatkov je 
dajanje novega živila D-riboza na trg v Uniji 
odobreno le družbi Bioenergy Life Science, 
Inc., razen če poznejši vložnik pridobi odo­
britev za novo živilo brez sklicevanja na 
pravno zaščitene znanstvene dokaze ali 
znanstvene podatke, varovane v skladu s čle­
nom 26 Uredbe (EU) 2015/2283, ali s pri­
volitvijo družbe Bioenergy Life Science, Inc. 

Končni datum obdobja varstva podatkov: 
16. april 2024.“ 

žitne ploščice 0,20 g/100 g 

fini pekovski izdelki 0,31 g/100 g 

čokoladni konditorski 
izdelki (razen čokoladnih 
tablic) 

0,17 g/100 g 

pijače na osnovi mleka 
(razen napitkov, sladkanih s 
sladnim sladkorjem, in 
šejkov) 

0,08 g/100 g 

pijače, namenjene osebam 
z veliko energijsko porabo, 
predvsem športnikom, 
izotonične in energijske 
pijače 

0,80 g/100 g 

ploščice, namenjene 
osebam z veliko energijsko 
porabo, predvsem 
športnikom 

3,3 g/100 g 

nadomestni obrok za 
nadzor nad telesno težo 
(v obliki pijače) 

0,13 g/100 g 

nadomestni obrok za 
nadzor nad telesno težo 
(v obliki ploščic) 

3,30 g/100 g 

konditorski izdelki 0,20 g/100 g 

čaji in poparki (v obliki 
praška za pripravo 
proizvoda) 

0,23 g/100 g  
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(3) V tabeli 2 (Specifikacije) se po abecednem vrstnem redu vstavi naslednji vnos: 

Odobreno novo 
živilo Specifikacije 

„D-riboza Opis 
D-riboza je monosaharid aldopentoza, ki se proizvaja s fermentacijo z uporabo seva Bacillus subtilis, ki mu primanjkuje transketolaze. 

kemijska formula: C5H10O5 

št. CAS: 50-69-1 

molekulska masa: 150,13 Da 

Značilnosti/sestava 
videz: suh s praškasto teksturo, bele do rahlo rumenkaste barve 

specifična rotacija [α]D
25: – 19,0° do – 21,0° 

čistost D-riboze (% suhe snovi) 

– metoda HPLC/RI (*) 98,0–102,0 % 

pepel: < 0,2 % 

izguba pri sušenju (vlaga): < 0,5 % 

bistrost raztopine: ≥ 95 % prepustnosti 

Težke kovine 
svinec: ≤ 0,1 mg/kg 

arzen: ≤ 0,1 mg/kg 

kadmij: ≤ 0,1 mg/kg 

živo srebro: ≤ 0,1 mg/kg 

Mikrobiološka merila 
skupno število mikroorganizmov na ploščah: ≤ 100 CFU (**)/g 

kvasovke: ≤ 100 CFU/g 

plesni: ≤ 100 CFU/g 

koliformne bakterije: ≤ 10 CFU/g 

Salmonella sp.: negativno/25 g  

(*) HPLC/RI: tekočinska kromatografija visoke ločljivosti z detekcijo na osnovi lomnega količnika.  
(**) CFU: kolonijska enota.“   
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2019/507 

z dne 26. marca 2019 

o dvestosedemindevetdeseti spremembi Uredbe Sveta (ES) št. 881/2002 o posebnih omejevalnih 
ukrepih za nekatere osebe in subjekte, povezane z organizacijama ISIL (Daiš) in Al-Kaida 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 881/2002 z dne 27. maja 2002 o posebnih omejevalnih ukrepih za nekatere osebe 
in subjekte, povezane z organizacijama ISIL (Daiš) in Al-Kaida (1), ter zlasti člena 7(1)(a) in člena 7a(1) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Priloga I k Uredbi (ES) št. 881/2002 navaja osebe, skupine in subjekte, ki jih zadeva zamrznitev sredstev in 
gospodarskih virov iz navedene uredbe. 

(2)  Odbor za sankcije Varnostnega sveta Združenih narodov je 22. marca 2019 sklenil dodati en vnos na seznam 
oseb, skupin in subjektov, za katere velja zamrznitev sredstev in gospodarskih virov. Prilogo I k Uredbi (ES) 
št. 881/2002 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Priloga I k Uredbi (ES) št. 881/2002 se spremeni v skladu s Prilogo k tej uredbi. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 26. marca 2019 

Za Komisijo 

V imenu predsednika 

Vodja službe za instrumente zunanje politike  
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(1) UL L 139 29.5.2002, str. 9. 



PRILOGA 

V Prilogi I k Uredbi (ES) št. 881/2002 se pod naslov „Pravne osebe, skupine in entitete“ doda naslednji vnos: 

„Tariq gidar Group (TGG) (tudi (a) Tehrik-e-Taliban-Tariq Gidar Group (b) TTP-Tariq Gidar Group (c) Tehreek-i- 
Taliban Pakistan Geedar Group (d) TTP Geedar Group (e) Tariq Geedar Group (f) Commander Tariq Afridi Group (g) 
Tariq Afridi Group (h) Tariq Gidar Afridi Group (i) The Asian Tigers). Naslov: (mejno območje med Afganistanom in 
Pakistanom). Drugi podatki: frakcija skupine Tehrik-e Taliban Pakistan (TTP). Skupina je bila ustanovljena v kraju 
Darra Adam Khel, na plemenskem območju pod zvezno upravo, v Pakistanu leta 2007. Datum določitve iz člena 7d 
(2)(i): 22.3.2019.“.  
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SKLEPI 

SKLEP EVROPSKEGA SVETA (EU) 2019/508 

z dne 22. marca 2019 

o imenovanju člana Izvršilnega odbora Evropske centralne banke 

EVROPSKI SVET JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 283(2) Pogodbe, 

ob upoštevanju priporočila Sveta Evropske unije (1), 

ob upoštevanju mnenja Evropskega parlamenta (2), 

ob upoštevanju mnenja Sveta Evropske centralne banke (3), 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Mandat člana Izvršilnega odbora Evropske centralne banke Petra PRAETA se izteče 31. maja 2019. Zato je treba 
imenovati novega člana Izvršilnega odbora Evropske centralne banke. 

(2)  Evropski svet želi imenovati Philipa R. LANA, ki po njegovem mnenju izpolnjuje vse zahteve iz člena 283(2) 
Pogodbe – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Philip R. LANE se imenuje za člana Izvršilnega odbora Evropske centralne banke za mandat osmih let od 1. junija 2019. 

Člen 2 

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja. 

V Bruslju, 22. marca 2019 

Za Evropski svet 

Predsednik 
D. TUSK  
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(1) UL C 60, 15.2.2019, str. 1. 
(2) Mnenje z dne 14. marca 2019 (še ni objavljeno v Uradnem listu). 
(3) Mnenje z dne 6. marca 2019 (še ni objavljeno v Uradnem listu). 



SKLEP EROPSKEGA ORGANA ZA VREDNOSTNE PAPIRJE IN TRGE (EU) 2019/509 

z dne 22. marca 2019 

o podaljšanju začasne prepovedi trženja, razširjanja ali prodaje binarnih opcij malim vlagateljem 

ODBOR NADZORNIKOV EVROPSKEGA ORGANA ZA VREDNOSTNE PAPIRJE IN TRGE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 1095/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o ustanovitvi 
Evropskega nadzornega organa (Evropski organ za vrednostne papirje in trge) in o spremembi Sklepa št. 716/2009/ES 
ter razveljavitvi Sklepa Komisije 2009/77/ES (1), zlasti člena 9(5), člena 43(2) in člena 44(1) Uredbe, 

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 600/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o trgih finančnih 
instrumentov in spremembi Uredbe (EU) št. 648/2012 (2), zlasti člena 40 Uredbe, 

ob upoštevanju Delegirane uredbe Komisije (EU) 2017/567 z dne 18. maja 2016 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 600/2014 
Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z opredelitvijo pojmov, preglednostjo, stiskanjem portfelja ter nadzornimi ukrepi 
glede poseganja v zvezi s produkti in pozicij (3), zlasti člena 19 Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

1.  Evropski organ za vrednostne papirje in trge (ESMA) je s Sklepom (EU) 2018/795 (4) prepovedal trženje, 
razširjanje ali prodajo binarnih opcij malim vlagateljem. Ukrep je začel veljati 2. julija 2018 za obdobje treh 
mesecev. 

2.  V skladu s členom 40(6) Uredbe (EU) št. 600/2014 mora organ ESMA začasne ukrepe prepovedi v zvezi s 
produkti pregledati v ustreznih časovnih presledkih in vsaj vsake tri mesece. 

3.  Organ ESMA je s Sklepom (EU) 2018/1466 (5) podaljšal in dopolnil začasno prepoved trženja, razširjanja ali 
prodaje binarnih opcij malim vlagateljem. Ukrep je začel veljati 2. oktobra 2018. Organ ESMA je s Sklepom (EU) 
2018/2064 (6) dodatno podaljšal začasno prepoved trženja, razširjanja ali prodaje binarnih opcij malim 
vlagateljem, pod enakimi pogoji, kot veljajo s Sklepom (EU) 2018/1466. Ukrep je začel veljati 2. januarja 2019 
za obdobje treh mesecev. 

4.  Organ ESMA se je v okviru svojega nadaljnjega pregleda prepovedi binarnih opcij med drugim opiral na 
raziskavo med pristojnimi nacionalnimi organi (7) o praktični uporabi in učinku ukrepa za poseganje v zvezi s 
produkti ter na dodatne informacije, ki jih je dobil od teh organov in deležnikov. 

5.  Pristojni nacionalni organi so zaznali samo nekaj primerov neskladnosti z ukrepi organa ESMA za poseganje 
v zvezi s produkti. Poleg tega od objave dogovorjenih ukrepov dne 27. marca 2018 podjetjem, ki tržijo, razširjajo 
ali prodajajo binarne opcije, niso bila izdana nobena nova dovoljenja. 
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(1) UL L 331, 15.12.2010, str. 84. 
(2) UL L 173, 12.6.2014, str. 84. 
(3) UL L 87, 31.3.2017, str. 90. 
(4) Sklep Evropskega organa za vrednostne papirje in trge (EU) 2018/795 z dne 22. maja 2018 o začasni prepovedi trženja, razširjanja ali 

prodaje binarnih opcij malim vlagateljem v Uniji v skladu s členom 40 Uredbe (EU) št. 600/2014 Evropskega parlamenta in Sveta 
(UL L 136, 1.6.2018, str. 31). 

(5) Sklep Evropskega organa za vrednostne papirje in trge (EU) 2018/1466 z dne 21. septembra 2018 o podaljšanju in spremembi Sklepa 
(EU) 2018/795 o začasni prepovedi trženja, razširjanja ali prodaje binarnih opcij malim vlagateljem (UL L 245, 1.10.2018, str. 17). 

(6) Sklep Evropskega organa za vrednostne papirje in trge (EU) 2018/2064 z dne 14. decembra 2018 o podaljšanju začasne prepovedi 
trženja, razširjanja ali prodaje binarnih opcij malim vlagateljem (UL L 329, 27.12.2018, str. 27). 

(7) Odzvalo se je 20 pristojnih nacionalnih organov: Financial Market Authority (AT – FMA), Bundesanstalt für Finanzdienstleistung­
saufsicht (DE – BaFiN), Finanstilsynet (DK – Finanstilsynet), Hellenic Capital Markets Commission (EL – HCMC), Comisión Nacional del 
Mercado de Valores (ES – CNMV), Finantsinspektsioon (EE – FSA), Finnish Financial Supervisory Authority (FI – FSA), Autorité des 
Marchés Financiers (FR – AMF), Magyar Nemzeti Bank (HU – MNB), Central Bank of Ireland (IE – CBI), Commission de Surveillance du 
Secteur Financier (LU – CSSF), Finanšu un kapitāla tirgus komisija (LV – FKTK), Malta Financial Services Authority (MT – MFSA), 
Autoriteit Financiële Markten (NL – AFM), Komisja Nadzoru Finansowego (PL – KNF), Comissão do Mercado de Valores Mobiliários (PT – 
CMVM), Finansinspektionen (SE – Finansinspektionen), Agencija za trg vrednostnih papirjev (SI – ATVP), National Bank Slovakia (NBS – 
SK), Financial Conduct Authority (UK – FCA). 



6.  Organ ESMA se zaveda, da nekatera podjetja iz tretjih držav aktivno nagovarjajo vlagatelje iz Unije. Vendar lahko 
ta podjetja brez dovoljenja ali registracije v Uniji storitve opravljajo samo na lastno pobudo vlagateljev, ki imajo 
sedež ali se nahajajo v Uniji. Organ ESMA se prav tako zaveda, da so podjetja začela ponujati tudi druge 
špekulativne investicijske produkte. Zato bo še naprej spremljal ponudbo teh drugih produktov, da bo ugotovil, 
ali bi bili ustrezni še kateri koli drugi ukrepi Unije. 

7.  Organ ESMA od sprejetja Sklepa (EU) 2018/795 ni pridobil dokazov, ki bi nasprotovali njegovi splošni ugotovitvi 
o skrbi glede zaščite vlagateljev, ugotovljeni v Sklepu (EU) 2018/795, Sklepu (EU) 2018/1466 ali Sklepu (EU) 
2018/2064 (v nadaljnjem besedilu: sklepi). Zato je sklenil, da bi skrb glede zaščite vlagateljev, ugotovljena 
v sklepih, obstajala še naprej, če začasne prepovedi trženja, razširjanja ali prodaje binarnih opcij malim 
vlagateljem ne bi podaljšali. 

8.  Hkrati se veljavne obstoječe regulativne zahteve v skladu s pravom Unije niso spremenile in še naprej ne 
odpravljajo nevarnosti, ki jo je ugotovil organ ESMA. Poleg tega pristojni nacionalni organi niso sprejeli ukrepov, 
s katerimi bi odpravili nevarnost, ali pa sprejeti ukrepi ne zadostujejo za njeno odpravo. Od sprejetja Sklepa (EU) 
2018/795 namreč noben pristojni nacionalni organ ni sprejel svojega nacionalnega ukrepa za poseganje v zvezi s 
produkti v skladu s členom 42 Uredbe (EU) št. 600/2014 (8). 

9.  Podaljšanje prepovedi nima negativnega učinka na učinkovitost finančnih trgov ali na vlagatelje, ki bi bil 
nesorazmeren glede na koristi ukrepa, in ne povzroča tveganja regulativne arbitraže iz enakih razlogov kot 
v navedenih sklepih. 

10.  Če se začasna prepoved ne podaljša, obstaja po mnenju organa ESMA še vedno velika verjetnost, da bodo malim 
vlagateljem ponovno ponujali binarne opcije ter da se bodo na trg vrnili isti ali podobni produkti, ki so 
povzročili škodo za potrošnike, ugotovljeno v navedenih sklepih. 

11.  Organ ESMA je ob upoštevanju teh razlogov ter skupaj z razlogi, izraženimi v sklepih, sklenil, da za nadaljnje tri 
mesece podaljša prepoved pod istimi pogoji, kot so opredeljeni v Sklepu (EU) 2018/1466 in Sklepu (EU) 
2018/2064, da se odpravi skrb glede zaščite vlagateljev. 

12.  Ker so lahko predlagani ukrepi v omejenem obsegu povezani z izvedenimi finančnimi instrumenti na kmetijske 
proizvode, se je organ ESMA posvetoval z javnimi organi, pristojnimi za nadzor, upravljanje in regulacijo fizičnih 
kmetijskih trgov v Uredbi (ES) št. 1234/2007 (9). Noben organ ni izrazil zadržka glede predlaganega podaljšanja 
ukrepov. 

13.  Organ ESMA je pristojne nacionalne organe obvestil o predlaganem sklepu o podaljšanju – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP 

Člen 1 

Začasna prepoved binarnih opcij za male vlagatelje 

1. Trženje, razširjanje ali prodaja binarnih opcij malim vlagateljem je prepovedana. 

2. Za namene odstavka 1 je binarna opcija, ne glede na to, ali se trguje na mestu trgovanja ali ne, izvedeni finančni 
instrument, ki izpolnjuje naslednja merila: 

(a)  mora biti poravnan z gotovino ali se lahko poravna v gotovini po izbiri ene od strank, razen v primeru neizpolnitve 
obveznosti ali drugega razloga za prenehanje; 

(b)  predvideva plačilo le ob njegovem zaprtju ali poteku; 
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(8) Pristojni nacionalni organ ene od držav EGP-Efta, NO-Finanstilsynet, je 4. junija 2018 sprejel nacionalne ukrepe za poseganje v zvezi s 
produkti, ki imajo iste pogoje in datume začetka uporabe kot ukrepi organa ESMA. Poleg tega je finančni nadzorni organ Islandije 
5. julija 2018 objavil, da je po njegovem mnenju trženje, razširjanje ali prodaja binarnih opcij v skladu z njegovo nacionalno zakonodajo 
(člen 5 zakona št. 108/2007 o poslovanju z vrednostnimi papirji) v nasprotju s pravilnimi in dobrimi poslovnimi postopki in praksami 
pri trgovanju z vrednostnimi papirji. Hkrati je 6. julija 2018 v Romuniji začela veljati nacionalna zakonodaja, ki ima enake pogoje kot 
ukrepi organa ESMA. 

(9) Uredba Sveta (ES) št. 1234/2007 z dne 22. oktobra 2007 o vzpostavitvi skupne ureditve kmetijskih trgov in o posebnih določbah za 
nekatere kmetijske proizvode (Uredba o enotni SUT) (UL L 299, 16.11.2007, str. 1). 



(c)  njegovo plačilo je omejeno na: 

(i)  predhodno določeni fiksni znesek ali nič, če osnovni instrument izvedenega finančnega instrumenta izpolnjuje 
enega ali več predhodno določenih pogojev, in 

(ii)  predhodno določeni fiksni znesek ali nič, če osnovni instrument izvedenega finančnega instrumenta ne 
izpolnjuje enega ali več predhodno določenih pogojev. 

3. Prepoved iz odstavka 1 ne velja za: 

(a)  binarno opcijo, pri kateri je nižji od dveh vnaprej določenih fiksnih zneskov najmanj enak skupnemu plačilu malega 
vlagatelja za binarno opcijo, vključno s provizijami, pristojbinami za transakcijo ali drugimi povezanimi stroški; 

(b)  binarno opcijo, ki izpolnjuje naslednje pogoje: 

(i)  rok od izdaje do dospelosti je najmanj 90 koledarskih dni; 

(ii)  javnosti je na voljo prospekt, ki je sestavljen in odobren v skladu z Direktivo 2003/71/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta (10), in 

(iii)  binarna opcija med njenim celotnim trajanjem ponudnika ne izpostavlja tržnemu tveganju, ponudnik ali kateri 
koli od subjektov v njegovi skupini pa ne ustvari dobička ali izgub iz binarne opcije, razen predhodno razkritih 
provizij, pristojbin za transakcije ali drugih povezanih taks. 

Člen 2 

Prepoved dejanj, ki bi predstavljala izogibanje 

Prepovedano je sodelovati, zavestno in namerno, pri dejavnostih, katerih cilj ali učinek je izogibati se določbam člena 1, 
vključno z delovanjem kot nadomestek za ponudnika binarnih opcij. 

Člen 3 

Začetek veljavnosti in uporaba 

1. Ta sklep začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

2. Ta sklep velja od 2. aprila 2019 za obdobje treh mesecev. 

V Parizu, 22. marca 2019 

Za odbor nadzornikov 
Steven MAIJOOR 

Predsednik  
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(10) Direktiva 2003/71/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. novembra 2003 o prospektu, ki se objavi ob javni ponudbi ali sprejemu 
vrednostnih papirjev v trgovanje in o spremembi Direktive 2001/34/ES (UL L 345, 31.12.2003, str. 64). 



SKLEP SVETA (EU) 2019/510 

z dne 25. marca 2019 

o stališču, ki se v imenu Evropske unije zastopa v okviru Konvencije o prihodnjem večstranskem 
sodelovanju v ribištvu severovzhodnega Atlantika v zvezi s prošnjo za pristop k navedeni 

konvenciji, ki jo je predložilo Združeno kraljestvo 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 43 v povezavi s členom 218(9) Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Konvencija o prihodnjem večstranskem sodelovanju v ribištvu severovzhodnega Atlantika (1) (v nadaljnjem 
besedilu: Konvencija NEAFC) je bila odobrena s Sklepom Sveta 81/608/EGS (2) in je začela veljati 17. marca 
1982. 

(2)  Združeno kraljestvo je 29. marca 2017 na poldgai člena 50 Pogodbe o Evropski uniji (PEU) predložilo uradno 
obvestilo o nameri o izstopu iz Unije. Pogodbi se bosta za Združeno kraljestvo prenehali uporabljati z dnem 
začetka veljavnosti sporazuma o izstopu, sicer pa dve leti po navedenem uradnem obvestilu, in sicer 30. marca 
2019, razen če Evropski svet po dogovoru z Združenim kraljestvom soglasno ne sklene, da se to obdobje 
podaljša. 

(3)  Do izstopa iz Unije je Združeno kraljestvo še vedno država članica, ki ima vse pravice in obveznosti, ki izhajajo 
iz Pogodb, vključno s spoštovanjem načela lojalnega sodelovanja. 

(4)  Evropski svet je v smernicah z dne 29. aprila 2017, ki so sledile uradnemu obvestilu Združenega kraljestva na 
podlagi člena 50 PEU, priznal potrebo, da se v mednarodnem okviru upoštevajo posebnosti Združenega 
kraljestva kot države članice, ki izstopa, če Združeno kraljestvo v času, ko je še država članica, spoštuje svoje 
obveznosti in ostaja zvesto interesom Unije. 

(5)  Sporazum o izstopu vsebuje ureditve za uporabo določb prava Unije za Združeno kraljestvo in v njem po 
datumu, ko se Pogodbi prenehata uporabljati za Združeno kraljestvo (v nadaljnjem besedilu: prehodno obdobje). 
Če navedeni sporazum začne veljati, se bo pravo Unije, vključno z mednarodnimi sporazumi, katerih 
pogodbenica je Unija, v prehodnem obdobju v skladu z navedenim sporazumom še naprej uporabljalo za 
Združeno kraljestvo in v njem, prenehalo pa se bo uporabljati ob koncu navedenega obdobja. 

(6)  Ker je Unija pogodbenica Konvencije NEAFC, se ta konvencija trenutno uporablja tudi za Združeno kraljestvo, 
člen 20(4) Konvencije NEAFC pa izključuje pristop držav članic Unije. 

(7)  Na podlagi člena 20(4) Konvencije NEAFC lahko h Konvenciji NEAFC pristopi katera koli država, če njeno 
prošnjo za pristop v 90 dneh po uradnem obvestilu depozitarja o njenem prejemu odobrijo tri četrtine vseh 
pogodbenic navedene konvencije. 

(8)  Združeno kraljestvo je 8. januarja 2019 predložilo prošnjo za pristop h Konvenciji NEAFC kot pogodbenica 
zaradi možnosti, da se do datuma, ko se zanj prenehata uporabljati Pogodbi, ne sklene sporazum o izstopu. 

(9)  Na podlagi členov 56, 63 in 116 Konvencije Združenih narodov o pomorskem mednarodnem pravu 
(v nadaljnjem besedilu: UNCLOS) (3) ima Združeno kraljestvo zakonite ribolovne interese na območju Konvencije 
NEAFC (odprto morje) in kot obalna država, kolikor vode v izključni ekonomski coni Združenega kraljestva 
spadajo na območje Konvencije NEAFC. 
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(1) UL L 227, 12.8.1981, str. 22. 
(2) Sklep Sveta 81/608/EGS z dne 13. julija 1981 o sklenitvi Konvencije o prihodnjem večstranskem sodelovanju ribištev severovzhodnega 

Atlantika (UL L 227, 12.8.1981, str. 21). 
(3) UL L 179, 23.6.1998, str. 3. 



(10)  Za preprečevanje netrajnostnega ribolova je v interesu Unije, da Združeno Kraljestvo pri upravljanju staležev 
v skupnem interesu sodeluje ob popolnem upoštevanju določb UNCLOS in Sporazuma Združenih narodov 
o izvajanju določb Konvencije Združenih narodov o pomorskem pravu z dne 10. decembra 1982 v zvezi 
z ohranjanjem in upravljanjem čezconskih staležev rib in izrazito selivskih staležev rib z dne 4. avgusta 1995 
(v nadaljnjem besedilu: UNFSA) (4) ter drugih mednarodnih sporazumov in norm mednarodnega prava. 

(11)  V skladu s členom 63(2) UNCLOS in členom 8 UNFSA morajo, kadar se isti stalež ali staleži sorodnih vrst 
znajdejo tako v izključni ekonomski coni kot na območju zunaj cone in ob njej, obalna država in države, ki 
lovijo takšne staleže na območju ob izključni ekonomski coni, sodelovati, da se dogovorijo o ukrepih, ki so 
potrebni za ohranitev navedenih staležev na območju ob izključni ekonomski coni. Takšno sodelovanje je 
mogoče vzpostaviti v okviru regionalnih organizacij za upravljanje ribištva ali, kadar takšne regionalne 
organizacije niso pristojne za zadevni stalež, z ad hoc dogovori med državami, ki imajo interes v zvezi 
z ribištvom. 

(12)  Pristop Združenega kraljestva h Konvenciji NEAFC bo Združenemu kraljestvu omogočil sodelovanje pri 
potrebnih ukrepih za upravljanje ribištva ob ustreznem upoštevanju pravic, interesov in obveznosti drugih držav 
in Unije, da bi se ribolovne dejavnosti izvajale na način, ki zagotavlja trajnostno izkoriščanje zadevnih staležev. 

(13)  Zato je v interesu Unije, da odobri prošnjo Združenega kraljestva za pristop h Konvenciji NEAFC, če Združeno 
kraljestvo iz Unije izstopi brez sporazuma o izstopu pred iztekom obdobja za oddajo obvestila iz člena 20(4) 
Konvencije NEAFC – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

1. Stališče, ki se v imenu Unije zastopa v okviru Konvencije o prihodnjem večstranskem sodelovanju v ribištvu 
severovzhodnega Atlantika, je, da se prošnja Združenega kraljestva za pristop h Konvenciji NEAFC odobri. 

2. Komisija depozitarja Konvencije NEAFC o stališču Unije obvesti samo v primeru, da Združeno kraljestvo iz Unije 
izstopi brez sporazuma o izstopu pred iztekom obdobja za oddajo obvestila iz člena 20(4) Konvencije NEAFC. 

Člen 2 

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja. 

V Bruslju, 25. marca 2019 

Za Svet 

Predsednik 
G. CIAMBA  
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(4) UL L 189, 3.7.1998, str. 14. 



SKLEP KOMISIJE (EU) 2019/511 

z dne 26. marca 2019 

o spremembi Priloge k Monetarnemu sporazumu med Evropsko unijo in Vatikansko mestno 
državo 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Monetarnega sporazuma z dne 17. decembra 2009 med Evropsko unijo in Vatikansko mestno državo (1) 
ter zlasti člena 8(3) Sporazuma, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Člen 8(1) Monetarnega sporazuma med Evropsko unijo in Vatikansko mestno državo (v nadaljnjem besedilu: 
monetarni sporazum) določa, da mora Vatikanska mestna država izvajati pravne akte in pravila Unije na področju 
eurobankovcev in eurokovancev, preprečevanja pranja denarja, goljufij in ponarejanja gotovine in negotovinskih 
plačilnih sredstev, medalj in žetonov ter zahtev statističnega poročanja. Ti akti in pravila so navedeni v Prilogi k 
monetarnemu sporazumu. 

(2)  Komisija mora Prilogo k monetarnemu sporazumu spremeniti vsako leto, da bi upoštevala nove relevantne 
pravne akte in pravila Unije ter spremembe obstoječih. 

(3)  Nekateri pravni akti in pravila Unije niso več relevantni, zato bi jih bilo treba iz Priloge črtati, hkrati pa je bilo 
sprejetih nekaj novih relevantnih pravnih aktov in pravil Unije ter nekaj sprememb obstoječih pravnih aktov, ki bi 
jih bilo treba dodati v Prilogo. 

(4)  Prilogo k monetarnemu sporazumu bi bilo zato treba ustrezno spremeniti – 

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Priloga k Monetarnemu sporazumu med Evropsko unijo in Vatikansko mestno državo se nadomesti z besedilom iz 
Priloge k temu sklepu. 

Člen 2 

Ta sklep začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

V Bruslju, 26. marca 2019 

Za Komisijo 

Predsednik 
Jean-Claude JUNCKER  
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(1) UL C 28, 4.2.2010, str. 13. 



PRILOGA 

„PRILOGA  

PRAVNE DOLOČBE, KI JIH JE TREBA IZVESTI ROK ZA IZVEDBO  

Preprečevanje pranja denarja  

1 Okvirni sklep Sveta 2001/500/PNZ z dne 26. junija 2001 o pranju denarja, identifi­
kaciji, sledenju, zamrznitvi, zasegu in zaplembi pripomočkov za kazniva dejanja in 
premoženjske koristi, pridobljene s kaznivim dejanjem (UL L 182, 5.7.2001, str. 1)  

2 Uredba Evropskega parlamenta in Sveta (ES) št. 1889/2005 z dne 26. oktobra 2005 
o kontroli gotovine ob vstopu v Skupnost ali izstopu iz nje (UL L 309, 25.11.2005, 
str. 9)  

3 Direktiva 2014/42/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 3. aprila 2014 o začas­
nem zavarovanju in odvzemu predmetov, ki so bili uporabljeni za kazniva dejanja, 
in premoženjske koristi, pridobljene s kaznivim dejanjem, v Evropski uniji (UL L 
127, 29.4.2014, str. 39) 

31. december 2016 (2) 

4 Uredba (EU) 2015/847 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 o infor­
macijah, ki spremljajo prenose sredstev, in razveljavitvi Uredbe (ES) št. 1781/2006 
(UL L 141, 5.6.2015, str. 1) 

31. december 2017 (3) 

5 Direktiva (EU) 2015/849 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 o pre­
prečevanju uporabe finančnega sistema za pranje denarja ali financiranje terorizma, 
spremembi Uredbe (EU) št. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta ter razvelja­
vitvi Direktive 2005/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta in Direktive Komisije 
2006/70/ES (UL L 141, 5.6.2015, str. 73) 

31. december 2017 (3)  

spremenjena z naslednjim aktom:  

6 Direktiva (EU) 2018/843 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. maja 2018 
o spremembi Direktive (EU) 2015/849 o preprečevanju uporabe finančnega sistema 
za pranje denarja ali financiranje terorizma ter o spremembi direktiv 2009/138/ES 
in 2013/36/EU (UL L 156, 19.6.2018, str. 43) 

31. marec 2020 (6)  

dopolnjena z naslednjim aktom:  

7 Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1675 z dne 14. julija 2016 o dopolnitvi Di­
rektive (EU) 2015/849 Evropskega parlamenta in Sveta z opredelitvijo tretjih držav 
z visokim tveganjem, ki imajo strateške pomanjkljivosti (UL L 254, 20.9.2016, 
str. 1) 

31. december 2017 (5)  

spremenjena z naslednjima aktoma:  

8 Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/105 z dne 27. oktobra 2017 o spremembi 
Delegirane Uredbe (EU) 2016/1675 kar zadeva dodajanje Etiopije na seznam tretjih 
držav z visokim tveganjem iz preglednice v točki I Priloge (UL L 19, 24.1.2018, str. 
1) 

31. marec 2019 (6) 

9 Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/212 z dne 13. decembra 2017 o spremembi 
Delegirane Uredbe (EU) 2016/1675 o dopolnitvi Direktive (EU) 2015/849 Evrop­
skega parlamenta in Sveta, kar zadeva dodajanje Šrilanke, Trinidada in Tobaga ter Tu­
nizije v preglednico v točki I Priloge (UL L 41, 14.2.2018, str. 4) 

31. marec 2019 (6) 
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PRAVNE DOLOČBE, KI JIH JE TREBA IZVESTI ROK ZA IZVEDBO  

Preprečevanje goljufij in ponarejanja  

10 Okvirni sklep Sveta 2001/413/PNZ z dne 28. maja 2001 o boju proti goljufiji in po­
narejanju v zvezi z negotovinskimi plačilnimi sredstvi (UL L 149, 2.6.2001, str. 1) 

31. december 2010 

11 Uredba Sveta (ES) št. 1338/2001 z dne 28. junija 2001 o določitvi ukrepov, potreb­
nih za zaščito eura pred ponarejanjem (UL L 181, 4.7.2001, str. 6) 

31. december 2010  

spremenjena z naslednjim aktom:  

12 Uredba Sveta (ES) št. 44/2009 z dne 18. decembra 2008 o spremembi Uredbe (ES) 
št. 1338/2001 o določitvi ukrepov, potrebnih za zaščito eura pred ponarejanjem 
(UL L 17, 22.1.2009, str. 1)  

13 Uredba Sveta (ES) št. 2182/2004 z dne 6. decembra 2004 o medaljah in žetonih, 
podobnih eurokovancem (UL L 373, 21.12.2004, str. 1) 

31. december 2010  

spremenjena z naslednjima aktoma:  

14 Uredba Sveta (ES) št. 46/2009 z dne 18. decembra 2008 o spremembi Uredbe (ES) 
št. 2182/2004 o medaljah in žetonih, podobnih eurokovancem (UL L 17, 
22.1.2009, str. 5)  

15 Direktiva 2014/62/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o kazen­
skopravni zaščiti eura in drugih valut pred ponarejanjem ter o nadomestitvi Okvir­
nega sklepa Sveta 2000/383/PNZ (UL L 151, 21.5.2014, str. 1) 

31. december 2016 (2)  

Pravila glede eurobankovcev in eurokovancev  

16 Sklepi Sveta z dne 10. maja 1999 o kakovostnem upravljanju sistema eurokovancev 31. december 2010 

17 Sporočilo Komisije 2001/C 318/03 z dne 22. oktobra 2001 o zaščiti avtorskih pra­
vic za motive na skupni strani eurokovancev (COM(2001) 600 final) (UL C 318, 
13.11.2001, str. 3) 

31. december 2010 

18 Smernica Evropske centralne banke ECB/2003/5 z dne 20. marca 2003 o uporabi 
ukrepov proti neskladnim reprodukcijam evro bankovcev ter o zamenjavi in jemanju 
evro bankovcev iz obtoka (UL L 78, 25.3.2003, str. 20) 

31. december 2010  

spremenjena z naslednjim aktom:  

19 Smernica Evropske centralne banke ECB/2013/11 z dne 19. aprila 2013 o spre­
membi Smernice ECB/2003/5 o uporabi ukrepov proti neskladnim reprodukcijam 
eurobankovcev ter o zamenjavi in jemanju eurobankovcev iz obtoka (UL L 118, 
30.4.2013, str. 43) 

31. december 2014 (1) 

20 Sklep Evropske centralne banke ECB/2010/14 z dne 16. septembra 2010 o preverja­
nju pristnosti in primernosti eurobankovcev ter njihovem ponovnem dajanju v obtok 
(UL L 267, 9.10.2010, str. 1) 

31. december 2012  

spremenjen z naslednjim aktom:  

21 Sklep Evropske centralne banke ECB/2012/19 z dne 7. septembra 2012 (UL L 253, 
20.9.2012, str. 19) 

31. december 2013 (1) 
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PRAVNE DOLOČBE, KI JIH JE TREBA IZVESTI ROK ZA IZVEDBO 

22 Uredba (EU) št. 1210/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 
2010 o preverjanju pristnosti eurokovancev in ravnanju z eurokovanci, neprimer­
nimi za obtok (UL L 339, 22.12.2010, str. 1) 

31. december 2012 

23 Uredba (EU) št. 651/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. julija 2012 o iz­
daji eurokovancev (UL L 201, 27.7.2012, str. 135) 

31. december 2013 (1) 

24 Sklep Evropske centralne banke ECB/2013/10 z dne 19. aprila 2013 o apoenih, spe­
cifikacijah, reprodukciji, zamenjavi in jemanju eurobankovcev iz obtoka (UL L 118, 
30.4.2013, str. 37) 

31. december 2014 (1) 

25 Uredba Sveta (EU) št. 729/2014 z dne 24. junija 2014 o apoenih in tehničnih speci­
fikacijah eurokovancev, namenjenih obtoku (Prenovitev) (UL L 194, 2.7.2014, str. 1) 

31. december 2013 (2)  

Oddelek Priloge k Monetarnemu sporazumu v skladu z ad hoc ureditvijo skupnega odbora na 
zahtevo Svetega sedeža in Vatikanske mestne države o vključitvi zadevnih pravil, ki veljajo za 

subjekte, ki opravljajo finančne dejavnosti na profesionalni podlagi  

USTREZNI DELI NASLEDNJIH PRAVNIH INSTRUMENTOV ROK ZA IZVEDBO 

26 Direktiva Sveta 86/635/EGS z dne 8. decembra 1986 o letnih računovodskih izkazih 
in konsolidiranih računovodskih izkazih bank in drugih finančnih institucij (UL L 372, 
31.12.1986, str. 1) 

31. december 2016 (2)  

spremenjena z naslednjimi akti:  

27 Direktiva 2001/65/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. septembra 2001 
(UL L 283, 27.10.2001, str. 28)  

28 Direktiva 2003/51/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2003 
(UL L 178, 17.7.2003, str. 16)  

29 Direktiva 2006/46/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2006 
(UL L 224, 16.8.2006, str. 1)  

30 Direktiva 2013/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o do­
stopu do dejavnosti kreditnih institucij in bonitetnem nadzoru kreditnih institucij in 
investicijskih podjetij, spremembi Direktive 2002/87/ES in razveljavitvi direktiv 
2006/48/ES in 2006/49/ES (UL L 176, 27.6.2013, str. 338) 

31. december 2017 (2) 

31 Uredba (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 
o bonitetnih zahtevah za kreditne institucije in investicijska podjetja ter o spremembi 
Uredbe (EU) št. 648/2012 (UL L 176, 27.6.2013, str. 1) ter, kadar je to primerno, 
povezani ukrepi na ravni 2 

31. december 2017 (2)  

spremenjena z naslednjimi akti:  

32 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/62 z dne 10. oktobra 2014 o spremembi 
Uredbe (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s količnikom fi­
nančnega vzvoda (UL L 11, 17.1.2015, str. 37) 

31. december 2017 (3) 

33 Uredba (EU) 2017/2395 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2017 
o spremembi Uredbe (EU) št. 575/2013 glede prehodne ureditve za zmanjšanje 
učinka uvedbe MSRP 9 na kapital in za obravnavo določenih izpostavljenosti do jav­
nega sektorja, denominiranih v domači valuti katere koli države članice, za namen 
velikih izpostavljenosti (UL L 345, 27.12.2017, str. 27) 

30. junij 2019 (6) 
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USTREZNI DELI NASLEDNJIH PRAVNIH INSTRUMENTOV ROK ZA IZVEDBO 

34 Uredba (EU) 2017/2401 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2017 
o spremembi Uredbe (EU) št. 575/2013 o bonitetnih zahtevah za kreditne institucije 
in investicijska podjetja (UL L 347, 28.12.2017, str. 1) 

31. marec 2020 (6)  

dopolnjena z naslednjim aktom:  

35 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 241/2014 z dne 7. januarja 2014 o dopolnitvi 
Uredbe (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi 
tehničnimi standardi glede kapitalskih zahtev za institucije (UL L 74, 14.3.2014, 
str. 8) 

31. december 2017 (3)  

spremenjena z naslednjima aktoma:  

36 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/923 z dne 11. marca 2015 o spremembi De­
legirane uredbe Komisije (EU) št. 241/2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 
Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi glede 
kapitalskih zahtev za institucije (UL L 150, 17.6.2015, str. 1) 

31. december 2017 (3) 

37 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/61 z dne 10. oktobra 2014 o dopolnitvi 
Uredbe (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z zahtevo glede li­
kvidnostnega kritja za kreditne institucije (UL L 11, 17.1.2015, str. 1) 

31. december 2017 (3) 

38 Uredba (EU) št. 596/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 
o zlorabi trga (uredba o zlorabi trga) ter razveljavitvi Direktive 2003/6/ES Evrop­
skega parlamenta in Sveta ter direktiv Komisije 2003/124/ES, 2003/125/ES in 
2004/72/ES (UL L 173, 12.6.2014, str. 1) ter, kadar je to primerno, povezani ukrepi 
na ravni 2 

30. september 2018 (4)  

spremenjena z naslednjim aktom:  

39 Uredba (EU) 2016/1033 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. junija 2016 
o spremembi Uredbe (EU) št. 600/2014 o trgih finančnih instrumentov, Uredbe (EU) 
št. 596/2014 o zlorabi trga in Uredbe (EU) št. 909/2014 o izboljšanju ureditve po­
ravnav vrednostnih papirjev v Evropski uniji in o centralnih depotnih družbah (UL L 
175, 30.6.2016, str. 1) 

30. september 2018 (5)  

dopolnjena z naslednjima aktoma:  

40 Izvedbena direktiva Komisije (EU) 2015/2392 z dne 17. decembra 2015 o Uredbi 
(EU) št. 596/2014 Evropskega parlamenta in Sveta glede poročanja pristojnim orga­
nom o dejanskih ali morebitnih kršitvah navedene uredbe (UL L 332, 18.12.2015, 
str. 126) 

30. september 2018 (4) 

41 Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/522 z dne 17. decembra 2015 o dopolnitvi 
Uredbe (EU) št. 596/2014 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z izvzetjem neka­
terih javnih organov in centralnih bank tretjih držav, kazalniki tržne manipulacije, 
pragovi za razkritje, pristojnim organom za obveščanje o odložitvah, dovoljenjem za 
trgovanje v zaprtem obdobju in vrstami poslov vodilnih delavcev, o katerih je treba 
poročati (UL L 88, 5.4.2016, str. 1) 

30. september 2018 (4) 

42 Direktiva 2014/57/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o ka­
zenskih sankcijah za zlorabo trga (direktiva o zlorabi trga) (UL L 173, 12.6.2014, 
str. 179) 

30. september 2018 (4) 
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USTREZNI DELI NASLEDNJIH PRAVNIH INSTRUMENTOV ROK ZA IZVEDBO  

Zakonodaja o zbiranju statističnih podatkov  

43 Smernica Evropske centralne banke ECB/2013/24 z dne 25. julija 2013 o zahtevah 
Evropske centralne banke za statistično poročanje na področju četrtletnih finančnih 
računov (UL L 2, 7.1.2014, str. 34) 

31. december 2016 (2)  

spremenjena z naslednjim aktom:  

44 Smernica Evropske centralne banke (EU) 2016/66 z dne 26. novembra 2015 o spre­
membi Smernice ECB/2013/24 o zahtevah Evropske centralne banke za statistično 
poročanje na področju četrtletnih finančnih računov (ECB/2015/40) (UL L 14, 
21.1.2016, str. 36) 

31. marec 2017 (4) 

45 Uredba (EU) št. 1071/2013 Evropske centralne banke z dne 24. septembra 2013 
o bilanci stanja sektorja denarnih finančnih institucij (ECB/2013/33) (UL L 297, 
7.11.2013, str. 1) 

31. december 2016 (2)  

spremenjena z naslednjim aktom:  

46 Uredba Evropske centralne banke (EU) št. 1375/2014 z dne 10. decembra 2014 
o spremembi Uredbe (EU) št. 1071/2013 o bilanci stanja sektorja denarnih finančnih 
institucij (ECB/2013/33) (ECB/2014/51) (UL L 366, 20.12.2014, str. 77)  

47 Uredba (EU) št. 1072/2013 Evropske centralne banke z dne 24. septembra 2013 
o statistiki obrestnih mer, ki jih uporabljajo denarne finančne institucije 
(ECB/2013/34) (UL L 297, 7.11.2013, str. 51) 

31. december 2016 (2)  

spremenjena z naslednjim aktom:  

48 Uredba (EU) št. 756/2014 Evropske centralne banke z dne 8. julija 2014 o spre­
membi Uredbe (EU) št. 1072/2013 (ECB/2013/34) o statistiki obrestnih mer, ki jih 
uporabljajo denarne finančne institucije (ECB/2014/30) (UL L 205, 12.7.2014, 
str. 14)  

49 Smernica Evropske centralne banke ECB/2014/15 z dne 4. aprila 2014 o denarni in 
finančni statistiki (UL L 340, 26.11.2014, str. 1) 

31. december 2016 (2)  

spremenjena z naslednjimi akti:  

50 Smernica Evropske centralne banke (EU) 2015/571 z dne 6. novembra 2014 o spre­
membi Smernice ECB/2014/15 o denarni in finančni statistiki (ECB/2014/43) (UL L 
93, 9.4.2015, str. 82)  

51 Smernica Evropske centralne banke (EU) 2016/450 z dne 4. decembra 2015 o spre­
membi Smernice ECB/2014/15 o denarni in finančni statistiki (ECB/2015/44) 
(UL L 86, 1.4.2016, str. 42) 

31. marec 2017 (4) 

52 Smernica Evropske centralne banke (EU) 2017/148 z dne 16. decembra 2016 o spre­
membi Smernice ECB/2014/15 o denarni in finančni statistiki (ECB/2016/45) (UL L 
26, 31.1.2017, str. 1) 

1. november 2017 (5) 
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USTREZNI DELI NASLEDNJIH PRAVNIH INSTRUMENTOV ROK ZA IZVEDBO 

53 Smernica Evropske centralne banke (EU) 2018/877 z dne 1. junija 2018 o spre­
membi Smernice ECB/2014/15 o denarni in finančni statistiki (ECB/2018/17) (UL L 
154, 18.6.2018, str. 22) 

1. oktober 2019 (6)  

(1) Ti roki so bili dogovorjeni v skupnem odboru iz leta 2013.  
(2) Ti roki so bili dogovorjeni v skupnem odboru iz leta 2014.  
(3) Ti roki so bili dogovorjeni v skupnem odboru iz leta 2015.  
(4) Ti roki so bili dogovorjeni v skupnem odboru iz leta 2016.  
(5) Ti roki so bili dogovorjeni v skupnem odboru iz leta 2017.  
(6) Ti roki so bili dogovorjeni v skupnem odboru iz leta 2018.“    
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SKLEP KOMISIJE (EU) 2019/512 

z dne 26. marca 2019 

o spremembi Priloge A k Monetarnemu sporazumu med Evropsko unijo in Kneževino Monako 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Monetarnega sporazuma z dne 29. novembra 2011 med Evropsko unijo in Kneževino Monako (1) ter 
zlasti člena 11(3) Sporazuma, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Člen 11(2) Monetarnega sporazuma med Evropsko unijo in Kneževino Monako (v nadaljnjem besedilu: 
monetarni sporazum) določa, da mora Kneževina Monako uporabljati določbe, ki jih je sprejela Francoska 
republika za namen prenosa pravnih aktov EU, povezanih z dejavnostmi kreditnih institucij in nadzorom slednjih 
ter s preprečevanjem sistemskih tveganj v plačilnih sistemih in sistemih poravnave in dostave vrednostnih 
papirjev iz Priloge A. 

(2)  Priloga A je spremenjena v skladu s členom 11(3) monetarnega sporazuma, ki določa, da mora Komisija Prilogo 
A posodobiti ob vsaki spremembi zadevnih pravnih aktov in vsakič, ko Evropska unija sprejme nov pravni akt. 

(3)  Evropska unija je sprejela nove pravne akte, že obstoječi pravni akti v Prilogi A pa so bili spremenjeni. 

(4)  Prilogo A k monetarnemu sporazumu bi bilo zato treba ustrezno spremeniti – 

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Priloga A k Monetarnemu sporazumu med Evropsko unijo in Kneževino Monako se nadomesti s Prilogo k temu sklepu. 

Člen 2 

Ta sklep začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

V Bruslju, 26. marca 2019 

Za Komisijo 

Predsednik 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRILOGA 

„PRILOGA A  

Zakonodaja, ki se uporablja na bančnem in finančnem področju 

1 Kar zadeva določbe, ki se uporabljajo za kreditne institucije: 

Direktiva Sveta 86/635/EGS z dne 8. decembra 1986 o letnih računovodskih izkazih in konsolidiranih računo­
vodskih izkazih bank in drugih finančnih institucij (UL L 372, 31.12.1986, str. 1)  

spremenjena z naslednjimi akti: 

2 Direktiva 2001/65/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. septembra 2001 o spremembah direktiv 
78/660/EGS, 83/349/EGS in 86/635/EGS glede pravil vrednotenja za letne in konsolidirane računovodske izkaze 
nekaterih oblik družb kakor tudi bank in drugih finančnih institucij (UL L 283, 27.10.2001, str. 28) 

3 Direktiva 2003/51/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2003 o spremembah direktiv 
78/660/EGS, 83/349/EGS, 86/635/EGS in 91/674/EGS o letnih in konsolidiranih računovodskih izkazih posa­
meznih vrst družb, bank in drugih finančnih institucij ter zavarovalnic (UL L 178, 17.7.2003, str. 16) 

4 Direktiva 2006/46/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2006 o spremembi direktiv Sveta 
78/660/EGS o letnih računovodskih izkazih posameznih vrst družb, 83/349/EGS o konsolidiranih računovod­
skih izkazih, 86/635/EGS o letnih računovodskih izkazih in konsolidiranih računovodskih izkazih bank in dru­
gih finančnih institucij ter 91/674/EGS o letnih računovodskih izkazih in konsolidiranih računovodskih izkazih 
zavarovalnic (UL L 224, 16.8.2006, str. 1) 

5 Direktiva Sveta 89/117/EGS z dne 13. februarja 1989 o obveznostih podružnic, ustanovljenih v državi članici, 
ki pripadajo kreditnim in finančnim institucijam, s sedežem zunaj te države članice, glede objave letnih računo­
vodskih izkazov (UL L 44, 16.2.1989, str. 40) 

6 Direktiva 98/26/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. maja 1998 o dokončnosti poravnave pri plačilih 
in sistemih poravnave vrednostnih papirjev (UL L 166, 11.6.1998, str. 45)  

spremenjena z naslednjimi akti: 

7 Direktiva 2009/44/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. maja 2009 o spremembi Direktive 98/26/ES 
o dokončnosti poravnave pri plačilih in sistemih poravnave vrednostnih papirjev in Direktive 2002/47/ES o do­
govorih o finančnem zavarovanju glede povezanih sistemov in bančnih posojil (UL L 146, 10.6.2009, str. 37) 

8 Direktiva 2010/78/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o spremembi direktiv 
98/26/ES, 2002/87/ES, 2003/6/ES, 2003/41/ES, 2003/71/ES, 2004/39/ES, 2004/109/ES, 2005/60/ES, 
2006/48/ES, 2006/49/ES in 2009/65/ES glede pristojnosti Evropskega nadzornega organa (Evropski bančni or­
gan), Evropskega nadzornega organa (Evropski organ za zavarovanja in poklicne pokojnine) ter Evropskega na­
dzornega organa (Evropski organ za vrednostne papirje in trge) (UL L 331, 15.12.2010, str. 120) 

9 Uredba (EU) št. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. julija 2012 o izvedenih finančnih instrumen­
tih OTC, centralnih nasprotnih strankah in repozitorijih sklenjenih poslov (UL L 201, 27.7.2012, str. 1) 

10 Uredba (EU) št. 909/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o izboljšanju ureditve poravnav 
vrednostnih papirjev v Evropski uniji in o centralnih depotnih družbah ter o spremembi direktiv 98/26/ES in 
2014/65/EU ter Uredbe (EU) št. 236/2012 (UL L 257, 28.8.2014, str. 1) 

11 Direktiva 2001/24/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. aprila 2001 o reorganizaciji in prenehanju kredit­
nih institucij (UL L 125, 5.5.2001, str. 15) 
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Zakonodaja, ki se uporablja na bančnem in finančnem področju  

spremenjena z naslednjim aktom: 

12 Direktiva 2014/59/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o vzpostavitvi okvira za sanacijo ter 
reševanje kreditnih institucij in investicijskih podjetij ter o spremembi Šeste direktive Sveta 82/891/EGS ter direk­
tiv 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU in 2013/36/EU 
in uredb (EU) št. 1093/2010 ter (EU) št. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 173, 12.6.2014, 
str. 190) 

13 Direktiva 2002/47/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. junija 2002 o dogovorih o finančnem zavarova­
nju (UL L 168, 27.6.2002, str. 43)  

spremenjena z naslednjima aktoma: 

14 Direktiva 2009/44/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. maja 2009 o spremembi Direktive 98/26/ES 
o dokončnosti poravnave pri plačilih in sistemih poravnave vrednostnih papirjev in Direktive 2002/47/ES o do­
govorih o finančnem zavarovanju glede povezanih sistemov in bančnih posojil (UL L 146, 10.6.2009, str. 37) 

15 Direktiva 2014/59/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o vzpostavitvi okvira za sanacijo ter 
reševanje kreditnih institucij in investicijskih podjetij ter o spremembi Šeste direktive Sveta 82/891/EGS ter direk­
tiv 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU in 2013/36/EU 
in uredb (EU) št. 1093/2010 ter (EU) št. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 173, 12.6.2014, 
str. 190) 

16 Direktiva 2002/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2002 o dopolnilnem nadzoru kredit­
nih institucij, zavarovalnic in investicijskih družb v finančnem konglomeratu, ki spreminja direktive Sveta 
73/239/EGS, 79/267/EGS, 92/49/EGS, 92/96/EGS, 93/6/EGS in 93/22/EGS ter direktivi 98/78/ES in 2000/12/ES 
Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 35, 11.2.2003, str. 1)  

spremenjena z naslednjimi akti: 

17 Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2005/1/ES z dne 9. marca 2005 o spremembi direktiv Sveta 
73/239/EGS, 85/611/EGS, 91/675/EGS, 92/49/EGS in 93/6/EGS ter direktiv 94/19/ES, 98/78/ES, 2000/12/ES, 
2001/34/ES, 2002/83/ES in 2002/87/ES za vzpostavitev nove organizacijske strukture odborov za finančne sto­
ritve (UL L 79, 24.3.2005, str. 9) 

18 Direktiva 2008/25/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2008 o spremembah Direktive 
2002/87/ES o dopolnilnem nadzoru kreditnih institucij, zavarovalnic in investicijskih družb v finančnem konglo­
meratu, glede Komisiji podeljenih izvedbenih pooblastil (UL L 81, 20.3.2008, str. 40) 

19 Direktiva 2010/78/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o spremembi direktiv 
98/26/ES, 2002/87/ES, 2003/6/ES, 2003/41/ES, 2003/71/ES, 2004/39/ES, 2004/109/ES, 2005/60/ES, 
2006/48/ES, 2006/49/ES in 2009/65/ES glede pristojnosti Evropskega nadzornega organa (Evropski bančni or­
gan), Evropskega nadzornega organa (Evropski organ za zavarovanja in poklicne pokojnine) ter Evropskega na­
dzornega organa (Evropski organ za vrednostne papirje in trge) (UL L 331, 15.12.2010, str. 120) 

20 Direktiva 2011/89/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. novembra 2011 o spremembah direktiv 
98/78/ES, 2002/87/ES, 2006/48/ES in 2009/138/ES glede dopolnilnega nadzora finančnih subjektov v finančnem 
konglomeratu (UL L 326, 8.12.2011, str. 113) 

21 razen naslova V: 

Direktiva 2013/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o dostopu do dejavnosti kreditnih 
institucij in bonitetnem nadzoru kreditnih institucij in investicijskih podjetij, spremembi Direktive 2002/87/ES in 
razveljavitvi direktiv 2006/48/ES in 2006/49/ES (UL L 176, 27.6.2013, str. 338) 
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dopolnjena in izvedena z naslednjima aktoma: 

22 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/2303 z dne 28. julija 2015 o dopolnitvi Direktive 2002/87/ES Evrop­
skega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi, ki določajo opredelitve in usklajujejo do­
polnilni nadzor koncentracije tveganja in poslov v skupini (UL L 326, 11.12.2015, str. 34) 

23 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 342/2014 z dne 21. januarja 2014 o dopolnitvi Direktive 2002/87/ES Ev­
ropskega parlamenta in Sveta ter Uredbe (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativ­
nimi tehničnimi standardi za uporabo metod za izračun kapitalskih zahtev za finančne konglomerate (UL L 100, 
3.4.2014, str. 1) 

24 Direktiva 2009/110/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. septembra 2009 o začetku opravljanja in 
opravljanju dejavnosti ter nadzoru skrbnega in varnega poslovanja institucij za izdajo elektronskega denarja ter 
o spremembah direktiv 2005/60/ES in 2006/48/ES in razveljavitvi Direktive 2000/46/ES (UL L 267, 
10.10.2009, str. 7)  

spremenjena z naslednjima aktoma: 

25 razen naslova V: 

Direktiva 2013/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o dostopu do dejavnosti kreditnih 
institucij in bonitetnem nadzoru kreditnih institucij in investicijskih podjetij, spremembi Direktive 2002/87/ES in 
razveljavitvi direktiv 2006/48/ES in 2006/49/ES (UL L 176, 27.6.2013, str. 338) 

26 razen naslovov III in IV: 

Direktiva (EU) 2015/2366 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2015 o plačilnih storitvah na 
notranjem trgu, spremembah direktiv 2002/65/ES, 2009/110/ES ter 2013/36/EU in Uredbe (EU) št. 1093/2010 
ter razveljavitvi Direktive 2007/64/ES (UL L 337, 23.12.2015, str. 35) 

27 Uredba (EU) št. 1093/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o ustanovitvi Evropskega 
nadzornega organa (Evropski bančni organ) in o spremembi Sklepa št. 716/2009/ES ter razveljavitvi Sklepa Ko­
misije 2009/78/ES (UL L 331, 15.12.2010, str. 12)  

spremenjena z naslednjimi akti: 

28 Uredba (EU) št. 1022/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. oktobra 2013 o spremembi Uredbe (EU) 
št. 1093/2010 o ustanovitvi Evropskega nadzornega organa (Evropski bančni organ), kar zadeva prenos poseb­
nih nalog na Evropsko centralno banko na podlagi Uredbe Sveta (EU) št. 1024/2013 (UL L 287, 29.10.2013, 
str. 5) 

29 Direktiva 2014/17/ЕU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. februarja 2014 o potrošniških kreditnih pogod­
bah za stanovanjske nepremičnine in spremembi direktiv 2008/48/ES in 2013/36/EU ter Uredbe (EU) št. 
1093/2010 (UL L 60, 28.2.2014, str. 34) 

30 Direktiva 2014/59/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o vzpostavitvi okvira za sanacijo ter 
reševanje kreditnih institucij in investicijskih podjetij ter o spremembi Šeste direktive Sveta 82/891/EGS ter direk­
tiv 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU in 2013/36/EU 
in uredb (EU) št. 1093/2010 ter (EU) št. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 173, 12.6.2014, 
str. 190) 

31 Uredba (EU) št. 806/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. julija 2014 o določitvi enotnih pravil in 
enotnega postopka za reševanje kreditnih institucij in določenih investicijskih podjetij v okviru enotnega meha­
nizma za reševanje in enotnega sklada za reševanje ter o spremembi Uredbe (EU) št. 1093/2010 (UL L 225, 
30.7.2014, str. 1) 

32 razen naslovov III in IV: 

Direktiva (EU) 2015/2366 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2015 o plačilnih storitvah na 
notranjem trgu, spremembah direktiv 2002/65/ES, 2009/110/ES ter 2013/36/EU in Uredbe (EU) št. 1093/2010 
ter razveljavitvi Direktive 2007/64/ES (UL L 337, 23.12.2015, str. 35) 
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33 Uredba (EU) št. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. julija 2012 o izvedenih finančnih instrumen­
tih OTC, centralnih nasprotnih strankah in repozitorijih sklenjenih poslov (UL L 201, 27.7.2012, str. 1) ter, ka­
dar je to primerno, povezani ukrepi na ravni 2  

spremenjena z naslednjimi akti: 

34 Uredba (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o bonitetnih zahtevah za kre­
ditne institucije in investicijska podjetja ter o spremembi Uredbe (EU) št. 648/2012 (UL L 176, 27.6.2013, str. 1) 

35 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 1002/2013 z dne 12. julija 2013 o spremembi Uredbe (EU) št. 648/2012 
Evropskega parlamenta in Sveta o izvedenih finančnih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in re­
pozitorijih sklenjenih poslov v zvezi s seznamom izvzetih subjektov (UL L 279, 19.10.2013, str. 2) 

36 Direktiva 2014/59/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o vzpostavitvi okvira za sanacijo ter 
reševanje kreditnih institucij in investicijskih podjetij ter o spremembi Šeste direktive Sveta 82/891/EGS ter direk­
tiv 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU in 2013/36/EU 
in uredb (EU) št. 1093/2010 ter (EU) št. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 173, 12.6.2014, 
str. 190) 

37 Uredba (EU) št. 600/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o trgih finančnih instrumentov 
in spremembi Uredbe (EU) št. 648/2012 (UL L 173, 12.6.2014, str. 84) ter, kadar je to primerno, povezani 
ukrepi na ravni 2  

spremenjena z naslednjimi akti: 

38 Uredba (EU) 2016/1033 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. junija 2016 o spremembi Uredbe (EU) št. 
600/2014 o trgih finančnih instrumentov, Uredbe (EU) št. 596/2014 o zlorabi trga in Uredbe (EU) št. 909/2014 
o izboljšanju ureditve poravnav vrednostnih papirjev v Evropski uniji in o centralnih depotnih družbah (UL 
L 175, 30.6.2016, str. 1–7) 

39 Direktiva (EU) 2015/849 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 o preprečevanju uporabe finanč­
nega sistema za pranje denarja ali financiranje terorizma, spremembi Uredbe (EU) št. 648/2012 Evropskega par­
lamenta in Sveta ter razveljavitvi Direktive 2005/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta in Direktive Komisije 
2006/70/ES, (UL L 141, 5.6.2015, str. 73) 

40 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/1515 z dne 5. junija 2015 o spremembi Uredbe (EU) št. 648/2012 Evrop­
skega parlamenta in Sveta v zvezi s podaljšanjem prehodnih obdobij, povezanih s pokojninskimi shemami (UL 
L 239, 15.9.2015, str. 63) 

41 Uredba (EU) 2015/2365 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2015 o preglednosti poslov finan­
ciranja z vrednostnimi papirji in ponovne uporabe ter spremembi Uredbe (EU) št. 648/2012 (UL L 337, 
23.12.2015, str. 1), kar zadeva kreditne institucije  

dopolnjena in izvedena z naslednjimi akti: 

42 Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 1247/2012 z dne 19. decembra 2012 o izvedbenih tehničnih standardih 
glede oblike in pogostosti poročanja o trgovanju repozitorijem sklenjenih poslov v skladu z Uredbo (EU) št. 
648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta o izvedenih finančnih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih stran­
kah in repozitorijih sklenjenih poslov (UL L 352, 21.12.2012, str. 20) 

43 Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 1248/2012 z dne 19. decembra 2012 o izvedbenih tehničnih standardih 
glede oblike vlog za registracijo repozitorijev sklenjenih poslov v skladu z Uredbo (EU) št. 648/2012 Evropskega 
parlamenta in Sveta o izvedenih finančnih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in repozitorijih 
sklenjenih poslov (UL L 352, 21.12.2012, str. 30) 
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44 Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 1249/2012 z dne 19. decembra 2012 o določitvi izvedbenih tehničnih stan­
dardov glede oblike evidenc, ki jih morajo v skladu z Uredbo (EU) št. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta 
o izvedenih finančnih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in repozitorijih sklenjenih poslov hra­
niti centralne nasprotne stranke (UL L 352, 21.12.2012, str. 32) 

45 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 876/2013 z dne 28. maja 2013 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 648/2012 Ev­
ropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi o kolegijih za centralne nasprotne 
stranke (UL L 244, 13.9.2013, str. 19) 

46 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 148/2013 z dne 19. decembra 2012 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 648/2012 
Evropskega parlamenta in Sveta o izvedenih finančnih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in re­
pozitorijih sklenjenih poslov glede regulativnih tehničnih standardov o minimalnih podatkih, o katerih je treba 
poročati repozitorijem sklenjenih poslov (UL L 52, 23.2.2013, str. 1) 

47 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 149/2013 z dne 19. decembra 2012 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 648/2012 
Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi glede posrednih ureditev kliringa, 
obveznosti kliringa, javnega registra, dostopa do mesta trgovanja, nefinančnih nasprotnih strank, tehnik zmanjše­
vanja tveganja za pogodbe o izvedenih finančnih instrumentih OTC brez kliringa prek CNS (UL L 52, 
23.2.2013, str. 11) 

48 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 150/2013 z dne 19. decembra 2012 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 648/2012 
Evropskega parlamenta in Sveta o izvedenih finančnih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in re­
pozitorijih sklenjenih poslov, kar zadeva regulativne tehnične standarde, ki določajo podrobnosti vloge za regi­
stracijo repozitorija sklenjenih poslov (UL L 52, 23.2.2013, str. 25) 

49 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 151/2013 z dne 19. decembra 2012 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 648/2012 
Evropskega parlamenta in Sveta o izvedenih finančnih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in re­
pozitorijih sklenjenih poslov glede regulativnih tehničnih standardov, ki določajo podatke, ki jih morajo repozito­
riji sklenjenih poslov javno objaviti in predložiti, ter operativne standarde za zbiranje, primerjavo in dostop do 
podatkov (UL L 52, 23.2.2013, str. 33) 

50 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 152/2013 z dne 19. decembra 2012 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 648/2012 
Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi glede kapitalskih zahtev za centralne 
nasprotne stranke (UL L 52, 23.2.2013, str. 37) 

51 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 153/2013 z dne 19. decembra 2012 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 648/2012 
Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi glede zahtev za centralne nasprotne 
stranke (UL L 52, 23.2.2013, str. 41) 

52 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 285/2014 z dne 13. februarja 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 648/2012 
Evropskega parlamenta in Sveta glede regulativnih tehničnih standardov v zvezi z neposrednim, znatnim in pred­
vidljivim učinkom pogodb v Uniji ter preprečitvijo izogibanja predpisom in obveznostim (UL L 85, 21.3.2014, 
str. 1) 

53 Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 484/2014 z dne 12. maja 2014 o določitvi izvedbenih tehničnih standardov 
glede hipotetičnega kapitala centralne nasprotne stranke v skladu z Uredbo (EU) št. 648/2012 Evropskega parla­
menta in Sveta (UL L 138, 13.5.2014, str. 57) 

54 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/2205 z dne 6. avgusta 2015 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 648/2012 Ev­
ropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi za obveznost kliringa (UL L 314, 
1.12.2015, str. 13–21) 

55 Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/592 z dne 1. marca 2016 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 648/2012 Evrop­
skega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi za obveznost kliringa (UL L 103, 
19.4.2016, str. 5–11) 
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56 Uredba (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o bonitetnih zahtevah za kre­
ditne institucije in investicijska podjetja ter o spremembi Uredbe (EU) št. 648/2012 (UL L 176, 27.6.2013, str. 1) 
ter, kadar je to primerno, povezani ukrepi na ravni 2  

spremenjena z naslednjimi akti: 

57 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/62 z dne 10. oktobra 2014 o spremembi Uredbe (EU) št. 575/2013 Ev­
ropskega parlamenta in Sveta v zvezi s količnikom finančnega vzvoda (UL L 11, 17.1.2015, str. 37) 

58 Uredba (EU) 2017/2395 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2017 o spremembi Uredbe (EU) št. 
575/2013 glede prehodne ureditve za zmanjšanje učinka uvedbe MSRP 9 na kapital in za obravnavo določenih 
izpostavljenosti do javnega sektorja, denominiranih v domači valuti katere koli države članice, za namen velikih 
izpostavljenosti (Besedilo velja za EGP) (UL L 345, 27.12.2017, str. 27) 

59 Uredba (EU) 2017/2401 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2017 o spremembi Uredbe (EU) št. 
575/2013 o bonitetnih zahtevah za kreditne institucije in investicijska podjetja (UL L 347, 28.12.2017, str. 1)  

dopolnjena in izvedena z naslednjimi akti: 

60 Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 1423/2013 z dne 20. decembra 2013 o določitvi izvedbenih tehničnih stan­
dardov glede zahtev po razkritju o kapitalu za institucije v skladu z Uredbo (EU) št. 575/2013 Evropskega parla­
menta in Sveta (UL L 355, 31.12.2013, str. 60) 

61 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 183/2014 z dne 20. decembra 2013 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 
Evropskega parlamenta in Sveta o bonitetnih zahtevah za kreditne institucije in investicijska podjetja glede regu­
lativnih tehničnih standardov za določitev izračuna posebnih in splošnih popravkov zaradi kreditnega tveganja 
(UL L 57, 27.2.2014, str. 3) 

62 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 241/2014 z dne 7. januarja 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 Ev­
ropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi glede kapitalskih zahtev za institucije 
(UL L 74, 14.3.2014, str. 8)  

spremenjena z naslednjimi akti: 

63 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/488 z dne 4. septembra 2014 o spremembi Delegirane uredbe (EU) št. 
241/2014 glede kapitalskih zahtev za podjetja na podlagi stalnih splošnih stroškov (UL L 78, 24.3.2015, str. 1) 

64 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/850 z dne 30. januarja 2015 o spremembi Delegirane uredbe (EU) št. 
241/2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehnič­
nimi standardi glede kapitalskih zahtev za institucije (UL L 135, 2.6.2015, str. 1) 

65 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/923 z dne 11. marca 2015 o spremembi Delegirane uredbe Komisije (EU) 
št. 241/2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi teh­
ničnimi standardi glede kapitalskih zahtev za institucije (UL L 150, 17.6.2015, str. 1) 

66 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 342/2014 z dne 21. januarja 2014 o dopolnitvi Direktive 2002/87/ES Ev­
ropskega parlamenta in Sveta ter Uredbe (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativ­
nimi tehničnimi standardi za uporabo metod za izračun kapitalskih zahtev za finančne konglomerate (UL L 100, 
3.4.2014, str. 1) 

67 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 523/2014 z dne 12. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 Ev­
ropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi za opredelitev, kaj predstavlja tesno 
vez med vrednostjo kritih obveznic institucije in vrednostjo njenih sredstev (UL L 148, 20.5.2014, str. 4) 
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68 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 525/2014 z dne 12. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 Ev­
ropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi za opredelitev trga (UL L 148, 
20.5.2014, str. 15) 

69 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 526/2014 z dne 12. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 Ev­
ropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi za določitev približka razmika in ome­
jenega števila manjših portfeljev za tveganje prilagoditve kreditnega vrednotenja (UL L 148, 20.5.2014, str. 17) 

70 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 528/2014 z dne 12. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 Ev­
ropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi za ne-delta tveganja, povezana z opci­
jami, pri standardiziranem pristopu za tržna tveganja (UL L 148, 20.5.2014, str. 29) 

71 Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/861 z dne 18. februarja 2016 o popravku Delegirane uredbe Komisije 
(EU) št. 528/2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi 
tehničnimi standardi za ne-delta tveganja, povezana z opcijami, pri standardiziranem pristopu za tržna tveganja 
(UL L 144, 1.6.2016, str. 21) 

72 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 529/2014 z dne 12. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 Ev­
ropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi za ocenjevanje pomembnosti razširi­
tev in sprememb pristopa na osnovi notranjih bonitetnih ocen in naprednega pristopa za merjenje (UL L 148, 
20.5.2014, str. 36)  

spremenjena z naslednjimi akti: 

73 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/942 z dne 4. marca 2015 o spremembi Delegirane uredbe (EU) št. 
529/2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehnič­
nimi standardi za ocenjevanje pomembnosti razširitev in sprememb notranjih pristopov pri izračunavanju kapi­
talskih zahtev za tržno tveganje (UL L 154, 19.6.2015, str. 1) 

74 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 625/2014 z dne 13. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 Ev­
ropskega parlamenta in Sveta z regulativnimi tehničnimi standardi, ki določajo zahteve za institucije v vlogah in­
vestitorja, sponzorja, prvotnega kreditodajalca in originatorja v zvezi z izpostavljenostmi prenesenemu kredit­
nemu tveganju (UL L 174, 13.6.2014, str. 16) 

75 Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 680/2014 z dne 16. aprila 2014 o določitvi izvedbenih tehničnih standardov 
v zvezi z nadzorniškim poročanjem institucij v skladu z Uredbo (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in 
Sveta (UL L 191, 28.6.2014, str. 1) 

76 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/227 z dne 9. januarja 2015 o spremembi Izvedbene uredbe (EU) št. 
680/2014 o določitvi izvedbenih tehničnih standardov v zvezi z nadzorniškim poročanjem institucij v skladu 
z Uredbo (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 48, 20.2.2015, str. 1) 

77 Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 602/2014 z dne 4. junija 2014 o določitvi izvedbenih tehničnih standardov 
za okrepitev zbližanja nadzorniških praks v zvezi z izvajanjem dodatnih uteži tveganja v skladu z Uredbo (EU) 
št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 166, 5.6.2014, str. 22) 

78 Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 945/2014 z dne 4. septembra 2014 o določitvi izvedbenih tehničnih standar­
dov v zvezi z zadevnimi ustrezno razpršenimi indeksi v skladu z Uredbo (EU) št. 575/2013 Evropskega parla­
menta in Sveta (UL L 265, 5.9.2014, str. 3) 

79 Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 1030/2014 z dne 29. septembra 2014 o določitvi izvedbenih tehničnih stan­
dardov glede enotnih obrazcev in datuma za razkritje vrednosti, uporabljenih za določitev globalnih sistemsko 
pomembnih institucij v skladu z Uredbo (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 284, 
30.9.2014, str. 14) 
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80 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 1187/2014 z dne 2. oktobra 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 
Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi za ugotavljanje skupne izpostavlje­
nosti do stranke ali skupine povezanih strank v zvezi s posli z osnovnimi sredstvi (UL L 324, 7.11.2014, str. 1) 

82 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/61 z dne 10. oktobra 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 Ev­
ropskega parlamenta in Sveta v zvezi z zahtevo glede likvidnostnega kritja za kreditne institucije (UL L 11, 
17.1.2015, str. 1) 

83 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/79 z dne 18. decembra 2014 o spremembi Izvedbene uredbe Komisije 
(EU) št. 680/2014 o določitvi izvedbenih tehničnih standardov v zvezi z nadzorniškim poročanjem institucij 
v skladu z Uredbo (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z obremenitvijo sredstev, enotnim 
modelom podatkovne točke in validacijskimi pravili (UL L 14, 21.1.2015, str. 1) 

84 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/585 z dne 18. decembra 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 Ev­
ropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi za določitev obdobij kritja za tveganje 
(UL L 98, 15.4.2015, str. 1) 

85 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/233 z dne 13. februarja 2015 o določitvi izvedbenih tehničnih standardov 
za valute, v katerih je opredelitev ustreznosti centralne banke izjemno omejena, v skladu z Uredbo (EU) št. 
575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 39, 14.2.2015, str. 11) 

86 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/1555 z dne 28. maja 2015 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 Evrop­
skega parlamenta in Sveta glede regulativnih tehničnih standardov za razkritje informacij v zvezi s skladnostjo in­
stitucij z zahtevo za proticikličen kapitalski blažilnik v skladu s členom 440 (UL L 244, 19.9.2015, str. 1) 

87 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/1556 z dne 11. junija 2015 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 Ev­
ropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi za prehodno obravnavo izpostavljeno­
sti iz naslova lastniških instrumentov v skladu s pristopom IRB (UL L 244, 19.9.2015, str. 9) 

88 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/1798 z dne 2. julija 2015 o popravku Delegirane uredbe Komisije (EU) št. 
625/2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z regulativnimi tehničnimi 
standardi, ki določajo zahteve za institucije v vlogah investitorja, sponzorja, prvotnega kreditodajalca in origina­
torja v zvezi z izpostavljenostmi prenesenemu kreditnemu tveganju (UL L 263, 8.10.2015, str. 12) 

89 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/1278 z dne 9. julija 2015 o spremembi Izvedbene uredbe (EU) št. 
680/2014 o določitvi izvedbenih tehničnih standardov v zvezi z nadzorniškim poročanjem institucij glede navo­
dil, predlog in opredelitev (UL L 205, 31.7.2015, str. 1) 

90 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2016/100 z dne 16. oktobra 2015 o določitvi izvedbenih tehničnih standardov 
glede postopka skupnega odločanja v zvezi z vlogo za nekatera bonitetna dovoljenja v skladu z Uredbo (EU) št. 
575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 21, 28.1.2016, str. 45) 

91 Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/101 z dne 26. oktobra 2015 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 Ev­
ropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi za preudarno vrednotenje v skladu s 
členom 105(14) (UL L 21, 28.1.2016, str. 54) 

92 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/2197 z dne 27. novembra 2015 o določitvi izvedbenih tehničnih standar­
dov v zvezi s tesno koreliranimi valutami v skladu z Uredbo (EU) št. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta 
(UL L 313, 28.11.2015, str. 30) 

93 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/2344 z dne 15. decembra 2015 o določitvi izvedbenih tehničnih standar­
dov glede valut, v katerih je razpoložljivost likvidnih sredstev omejena, v skladu z Uredbo (EU) št. 575/2013 Ev­
ropskega parlamenta in Sveta (UL L 330, 16.12.2015, str. 26) 
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94 Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/709 z dne 26. januarja 2016 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 575/2013 Ev­
ropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi, ki določajo pogoje za uporabo odsto­
panj glede valut, v katerih je razpoložljivost likvidnih sredstev omejena (UL L 125, 13.5.2016, str. 1) 

95 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2016/322 z dne 10. februarja 2016 o spremembi Izvedbene uredbe (EU) št. 
680/2014 o določitvi izvedbenih tehničnih standardov v zvezi z nadzorniškim poročanjem institucij o zahtevi 
glede likvidnostnega kritja (UL L 64, 10.3.2016, str. 1) 

96 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2016/200 z dne 15. februarja 2016 o določitvi izvedbenih tehničnih standardov 
glede razkritja količnika finančnega vzvoda za institucije v skladu z Uredbo (EU) št. 575/2013 Evropskega parla­
menta in Sveta (UL L 39, 16.2.2016, str. 5) 

97 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2016/313 z dne 1. marca 2016 o spremembi Izvedbene uredbe (EU) št. 
680/2014 glede dodatnih metrik za spremljanje za poročanje o likvidnosti (UL L 60, 5.3.2016, str. 5) 

98 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2016/428 z dne 23. marca 2016 o spremembi Izvedbene uredbe (EU) št. 
680/2014 o določitvi izvedbenih tehničnih standardov v zvezi z nadzorniškim poročanjem institucij glede poro­
čanja o količniku finančnega vzvoda (UL L 83, 31.3.2016, str. 1) 

99 Razen naslova V: 

Direktiva 2013/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o dostopu do dejavnosti kreditnih 
institucij in bonitetnem nadzoru kreditnih institucij in investicijskih podjetij, spremembi Direktive 2002/87/ES in 
razveljavitvi direktiv 2006/48/ES in 2006/49/ES (UL L 176, 27.6.2013, str. 338)  

spremenjena z naslednjim aktom: 

100 Direktiva 2014/59/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o vzpostavitvi okvira za sanacijo ter 
reševanje kreditnih institucij in investicijskih podjetij ter o spremembi Šeste direktive Sveta 82/891/EGS ter direk­
tiv 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU in 2013/36/EU 
in uredb (EU) št. 1093/2010 ter (EU) št. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 173, 12.6.2014, 
str. 190)  

dopolnjena in izvedena z naslednjimi akti: 

101 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 604/2014 z dne 4. marca 2014 o dopolnitvi Direktive 2013/36/EU Evrop­
skega parlamenta in Sveta glede regulativnih tehničnih standardov v zvezi s kvalitativnimi in ustreznimi kvantita­
tivnimi merili za opredelitev kategorij zaposlenih, katerih poklicne dejavnosti pomembno vplivajo na profil tve­
ganosti institucij (UL L 167, 6.6.2014, str. 30) 

102 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 527/2014 z dne 12. marca 2014 o dopolnitvi Direktive (EU) št. 2013/36/EU 
Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi, ki opredeljujejo vrste instrumentov, 
ki ustrezno odražajo kreditno kvaliteto institucije v okviru rednega poslovanja in so primerni, da se uporabljajo 
za namene variabilnih prejemkov (UL L 148, 20.5.2014, str. 21) 

103 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 530/2014 z dne 12. marca 2014 o dopolnitvi Direktive 2013/36/EU Evrop­
skega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi, ki dodatno opredeljujejo pomembne iz­
postavljenosti in pragove za notranje pristope k posebnemu tveganju v trgovalni knjigi (UL L 148, 20.5.2014, 
str. 50) 

104 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 1152/2014 z dne 4. junija 2014 o dopolnitvi Direktive 2013/36/EU Evrop­
skega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi za določitev geografske lokacije ustreznih 
kreditnih izpostavljenosti za izračun stopenj posamezni instituciji lastnega proticikličnega kapitalskega blažilnika 
(UL L 309, 30.10.2014, str. 5) 
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105 Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 650/2014 z dne 4. junija 2014 o določitvi izvedbenih tehničnih standardov 
glede oblike, strukture, seznama vsebine in datuma letne objave informacij, ki jih morajo razkriti pristojni organi 
v skladu z Direktivo 2013/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 185, 25.6.2014, str. 1) 

106 Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 710/2014 z dne 23. junija 2014 o določitvi izvedbenih tehničnih standardov 
v zvezi s pogoji uporabe postopka skupnega odločanja o bonitetnih zahtevah za posamezne institucije v skladu 
z Direktivo 2013/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 188, 27.6.2014, str. 19) 

107 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 1222/2014 z dne 8. oktobra 2014 o dopolnitvi Direktive 2013/36/EU Ev­
ropskega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi za specifikacijo metodologije za dolo­
čitev globalnih sistemsko pomembnih institucij in za opredelitev podkategorij globalnih sistemsko pomembnih 
institucij (UL L 330, 15.11.2014, str. 27) 

108 Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/98 z dne 16. oktobra 2015 o dopolnitvi Direktive 2013/36/EU Evrop­
skega parlamenta in Sveta v zvezi z regulativnimi tehničnimi standardi za določitev splošnih pogojev za delova­
nje kolegijev nadzornikov (UL L 21, 28.1.2016, str. 2) 

109 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2016/99 z dne 16. oktobra 2015 o določitvi izvedbenih tehničnih standardov 
v zvezi z določitvijo operativnega delovanja kolegijev nadzornikov v skladu z Direktivo 2013/36/EU Evropskega 
parlamenta in Sveta (UL L 21, 28.1.2016, str. 21) 

110 Direktiva 2014/49/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o sistemih jamstva za vloge (preno­
vitev) (UL L 173, 12.6.2014, str. 149) 

111 Direktiva 2014/59/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o vzpostavitvi okvira za sanacijo ter 
reševanje kreditnih institucij in investicijskih podjetij ter o spremembi Šeste direktive Sveta 82/891/EGS ter direk­
tiv 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU in 2013/36/EU 
in uredb (EU) št. 1093/2010 ter (EU) št. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 173, 12.6.2014, 
str. 190) ter, kadar je to primerno, povezani ukrepi na ravni 2  

spremenjena z naslednjim aktom: 

112 Direktiva (EU) 2017/2399 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2017 o spremembi Direktive 
2014/59/EU v zvezi z razvrstitvijo nezavarovanih dolžniških instrumentov v primeru insolventnosti (UL L 345, 
27.12.2017, str. 96)  

dopolnjena in izvedena z naslednjimi akti: 

113 Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/63 z dne 21. oktobra 2014 o dopolnitvi Direktive 2014/59/EU Evrop­
skega parlamenta in Sveta v zvezi s predhodnimi prispevki v sheme za financiranje reševanja (UL L 11, 
17.1.2015, str. 44) 

114 Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1075 z dne 23. marca 2016 o dopolnitvi Direktive 2014/59/EU Evrop­
skega parlamenta in Sveta glede regulativnih tehničnih standardov, ki določajo vsebino načrtov sanacije, načrtov 
reševanja in načrtov reševanja skupine, minimalna merila, ki naj bi jih pristojni organ ocenil v zvezi z načrti sa­
nacije in načrti sanacije skupine, pogoje za finančno podporo v skupini, zahteve o neodvisnih ocenjevalcih vred­
nosti, pogodbeno priznavanje pooblastil za odpis in konverzijo, postopke in vsebino zahtev v zvezi z obvešča­
njem in obvestilom o mirovanju ter operativno delovanje kolegijev za reševanje (UL L 184, 8.7.2016, str. 1) 

115 Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/860 z dne 4. februarja 2016 o podrobnejši opredelitvi okoliščin, v katerih 
je potrebna izključitev iz uporabe pooblastil za odpis in konverzijo v skladu s členom 44(3) Direktive 
2014/59/EU Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi okvira za sanacijo ter reševanje kreditnih institucij in 
investicijskih podjetij (UL L 144, 1.6.2016, str. 11) 
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116 Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/778 z dne 2. februarja 2016 o dopolnitvi Direktive 2014/59/EU Evrop­
skega parlamenta in Sveta v zvezi z okoliščinami in pogoji, pod katerimi se lahko plačilo izrednih naknadnih pri­
spevkov deloma ali v celoti odloži, ter o merilih za določitev aktivnosti, storitev in dejavnosti, kar zadeva kritične 
funkcije, ter merilih za določitev poslovnih področij in z njimi povezanih storitev, kar zadeva glavna poslovna 
področja (UL L 131, 20.5.2016, str. 41) 

117 Kar zadeva določbe, ki se uporabljajo za kreditne institucije, razen členov 34 do 36 in naslova III: 

Direktiva 2014/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o trgih finančnih instrumentov ter 
spremembi Direktive 2002/92/ES in Direktive 2011/61/EU (prenovitev) (UL L 173, 12.6.2014, str. 349) ter, ka­
dar je to primerno, povezani ukrepi na ravni 2  

spremenjena z naslednjima aktoma: 

118 Uredba (EU) št. 909/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o izboljšanju ureditve poravnav 
vrednostnih papirjev v Evropski uniji in o centralnih depotnih družbah ter o spremembi direktiv 98/26/ES in 
2014/65/EU ter Uredbe (EU) št. 236/2012 (UL L 257, 28.8.2014, str. 1) 

119 Direktiva (EU) 2016/1034 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. junija 2016 o spremembi Direktive 
2014/65/EU o trgih finančnih instrumentov (UL L 175, 30.6.2016, str. 8) 

120 Uredba (EU) št. 909/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o izboljšanju ureditve poravnav 
vrednostnih papirjev v Evropski uniji in o centralnih depotnih družbah ter o spremembi direktiv 98/26/ES in 
2014/65/EU ter Uredbe (EU) št. 236/2012 (UL L 257, 28.8.2014, str. 1)  

spremenjena z naslednjim aktom: 

121 Uredba (EU) 2016/1033 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. junija 2016 o spremembi Uredbe (EU) št. 
600/2014 o trgih finančnih instrumentov, Uredbe (EU) št. 596/2014 o zlorabi trga in Uredbe (EU) št. 909/2014 
o izboljšanju ureditve poravnav vrednostnih papirjev v Evropski uniji in o centralnih depotnih družbah (UL 
L 175, 30.6.2016, str. 1) 

122 Kar zadeva določbe, ki se uporabljajo za kreditne institucije: 

Uredba (EU) št. 600/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o trgih finančnih instrumentov 
in spremembi Uredbe (EU) št. 648/2012 (UL L 173, 12.6.2014, str. 84)  

spremenjena z naslednjim aktom: 

123 Uredba (EU) 2016/1033 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. junija 2016 o spremembi Uredbe (EU) št. 
600/2014 o trgih finančnih instrumentov, Uredbe (EU) št. 596/2014 o zlorabi trga in Uredbe (EU) št. 909/2014 
o izboljšanju ureditve poravnav vrednostnih papirjev v Evropski uniji in o centralnih depotnih družbah (UL 
L 175, 30.6.2016, str. 1) 

124 Uredba (EU) 2015/2365 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2015 o preglednosti poslov finan­
ciranja z vrednostnimi papirji in ponovne uporabe ter spremembi Uredbe (EU) št. 648/2012 (UL L 337, 
23.12.2015, str. 1), kar zadeva kreditne institucije 

125 Razen naslovov III in IV: 

Direktiva (EU) 2015/2366 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2015 o plačilnih storitvah na 
notranjem trgu, spremembah direktiv 2002/65/ES, 2009/110/ES ter 2013/36/EU in Uredbe (EU) št. 1093/2010 
ter razveljavitvi Direktive 2007/64/ES (UL L 337, 23.12.2015, str. 35) ter, kadar je to primerno, povezani ukrepi 
na ravni 2“    
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SKLEP KOMISIJE (EU) 2019/513 

z dne 26. marca 2019 

o varnostnem okviru za evropski program za razvoj obrambne industrije 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 249 Pogodbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Evropski program za razvoj obrambne industrije (1) (v nadaljnjem besedilu: program) je program za obdobje 
2019–2020 za zmogljivostni del v okviru Evropskega obrambnega sklada. 

(2)  Za ravnanje s tajnimi podatki v programu se uporablja Sklep Komisije (EU, Euratom) 2015/444 (2). 

(3)  Glede na posebnosti programa in vlogo držav članic v njem lahko države članice, na ozemlju katerih imajo 
upravičenci sedež, določijo tajnost novih informacij, pridobljenih pri izvajanju razvojnega ukrepa, pri čemer v ta 
namen pred podpisom sporazuma o nepovratnih sredstvih vzpostavijo varnostni okvir – 

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Določitev tajnosti informacij 

1. V okviru programa izvor novih tajnih informacij, pridobljenih pri izvajanju razvojnega ukrepa, določijo države 
članice, na ozemlju katerih imajo upravičenci sedež. 

2. V ta namen se lahko navedene države članice odločijo za poseben varnostni okvir za varovanje tajnih informacij, 
povezanih z ukrepom, in ravnanje z njimi ter o tem obvestijo Komisijo. 

3. Tak varnostni okvir ne posega v možnost Komisije, da dostopa do informacij, potrebnih za izvajanje ukrepa. 

4. Če navedene države članice ne vzpostavijo takega posebnega varnostnega okvira, ga v skladu z določbami Sklepa 
(EU, Euratom) 2015/444 za ukrep vzpostavi Komisija. 

5. Ustrezen varnostni okvir za ukrep mora biti vzpostavljen najpozneje pred podpisom sporazuma o nepovratnih 
sredstvih. 

Člen 2 

Začetek veljavnosti 

Ta sklep začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

V Bruslju, 26. marca 2019 

Za Komisijo 

Predsednik 
Jean-Claude JUNCKER  
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(1) Vzpostavljen z Uredbo (EU) 2018/1092 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. julija 2018 o vzpostavitvi evropskega programa za 
razvoj obrambne industrije v podporo konkurenčnosti in inovacijski zmogljivosti obrambne industrije Unije (UL L 200, 7.8.2018, 
str. 30). 

(2) Sklep Komisije (EU, Euratom) 2015/444 z dne 13. marca 2015 o varnostnih predpisih za varovanje tajnih podatkov EU (UL L 72, 
17.3.2015, str. 53). 
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